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はじめに

　国際局では、市民、企業や関係機関の皆様とともに、「選ばれる国際都市・横浜」

の実現に向けて様々な国際事業に取り組んでいます。

　こうした取組の内容を、市民の皆様をはじめ関係者の皆様に分かりやすくお伝え

するため、「国際事業の活動記録」を作成しました。

　本活動記録は、令和 5 年度 Yokohama International Digest をとりまとめたものです。

　この活動記録が、横浜市の国際事業を知っていただくきっかけとなれば幸いです。

 横浜市国際局
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4月28日発行　April 28 Edition 1

  フィリピン・セブ市およびセブ都市圏を訪問しY-PORT 事業について協議
Philippines regional, commercial leaders show ongoing interest in Y-PORT solutions to urban issues

  「カケハシ・プロジェクト」で来日したアラバマ大学の学生が国際局や国際機関を訪問
Alabama students learn about global agencies, initiatives in Yokohama

  JICA 海外協力隊の新規派遣者の方々が副市長を表敬訪問
JICA volunteers meet with Deputy Mayor before departing for their assignments 

  「平和に向けて、いま、私たちができること～よこはまからのメッセージ～」平和について考える動画を公開
Video: National Ballet of Ukraine dancers speak and local students on importance of peace

5月15日発行　May 15 Edition 3

  第 11 回ダナン都市開発フォーラムを開催
11th Da Nang Urban Development Forum in Yokohama

  駐日ルーマニア大使が、山中市長と面会
Ambassador of Romania meets with Mayor Yamanaka

5月31日発行　May 31 Edition 4

  世界銀行東京ラーニングセンター（TDLC）主催の研修が 横浜で開催！横浜市のレジリエントな都市開発を紹介
World Bank TDLC training program in Yokohama highlights resilient urban development

  横浜市アジア事務所が、ラオス国立大学生向けセミナーを実施
Seminar at Laos National U. on working in Yokohama

6月15日発行　 June 15 Edition 5

  英国トライアスロン・パラトライアスロン代表選手らが 横浜市内小学生と交流
Local children meet World Triathlon Series athletes representing Great Britain

  ウクライナのインフラ関連省庁及び自治体の代表団が横浜市を訪問・視察
Ukraine infrastructure and local government representatives visit Yokohama

7月14日発行　 July 14 Edition 8

  カンボジアの大学生等向けセミナーに横浜市アジア事務所が参加
Yokohama careers seminar for Cambodian students and job seekers

  UNHCR の「難民を支える自治体ネットワーク Cities #WithRefugees」に加盟
Yokohama joins UNHCR Cities #WithRefugees network ahead of June 20, World Refugee Day

6月30日発行　 June 30 Edition 6

  上海市対外友好協会副会長が、城副市長と面会
Vice President of SPAFFC from Friendship City Shanghai meets with Deputy Mayor Shiro

  横浜大空襲を知り、未来の平和を願う
Wishing for peace: remembering the Yokohama Great Air Raid

  マレーシア日本国際工科院（MJIIT）の院長一行が来浜
Dean of Malaysia-Japan International Institute of Technology visits Yokohama

  TICAD9 誘致の取組で中学校給食にアフリカメニューが登場
African cuisine in junior high school lunches



7月31日発行　July 31 Edition 10

  JICA 海外協力隊の新規派遣者の皆さんが副市長と面会
New JICA volunteers meet with Deputy Mayor before departing for overseas

  JICA Networking Fair in Summer 2023 で横浜市の魅力を紹介
JICA networking event connects local firms with international students, shares Yokohama’s advantages

  山中横浜市長がドイツでフランクフルト市長と面会し、パートナー都市協定を更新
Mayor Yamanaka visits Frankfurt Mayor in Germany, renews partner cities agreement

  横浜市立小学生と企業の取組で海外の環境保全に貢献
Local children, businesses help overseas environmental conservation efforts

8月15日発行　August 15 Edition 12

  ダナン越日フェスティバル 2023 に横浜市が出展
Yokohama showcased at Vietnam - Japan Festival 2023

  市役所 1 階で「横浜市国際平和パネル展」を開催
Peace exhibit at Yokohama City Hall

  マレーシア日本国際工科院が主催するキャリアフェアでブースを出展
Presenting opportunities in Yokohama at MJIIT career fair in Malaysia

  JICA 国別研修「女性起業家支援促進」のため、マレーシアの女性起業家が、横浜市を訪問
Malaysian women entrepreneurs visit Yokohama as part of JICA training program

8月31日発行　August 31 Edition 14

  国連ハイレベル政治フォーラムのサイドイベントで米州事務所が登壇し、横浜市の VLR について紹介
Yokohama at HLPF side event on VLR and beyond

  中央図書館にてアフリカ・上海展示コーナーを設置
Africa and Shanghai at Yokohama Central Library

  原爆の日（広島（8/6）、長崎（8/9））に平和を考える
Reflecting on Hiroshima and Nagasaki bombs

  第 9 回アフリカ開発会議（TICAD9）の 2025 年横浜開催が決定
Yokohama to host TICAD9 in 2025

9月15日発行　September 15 Edition 16

  「ユース難民アートコンテスト 2023 アートワークショップ」で制作した子どもたちの作品を展示
Youth art on “hope away from home” for refugees

  タイ政府工業省およびタイ企業が来浜
Thai Ministry of Industry, companies visit Yokohama

  IET モンゴル高専の校長一行が来浜
IET Mongol Koosen President visits Yokohama

  駐日英国大使が山中市長と面会
UK Ambassador meets Mayor Yamanaka

  横浜市とバンコク都の技術協力に関する覚書を更新
Yokohama and Bangkok renew agreement on technical cooperation

  TICAD9 横浜誘致に向けた機運醸成の取組で、市立中学校給食にアフリカメニュー登場 第 2 弾
African cuisine returns to school lunches
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9月29日発行　September 29 Edition 18

  駐日マラウイ大使が山中市長と面会
Malawi Ambassador meets with Mayor Yamanaka

  駐日オマーン大使が山中市長と面会
Mayor Yamanaka meets with Omani Ambassador

  国際連合世界食糧計画（WFP）日本事務所新代表が山中市長と面会
WFP Japan representative meets with Mayor Yamanaka

10月16日発行　October 16 Edition 19

  「2023 上海ウィーク」～上海大好き！～を開催
Shanghai event celebrates 50 years of friendship

  JICA Networking Fair で出展
Yokohama booth at the JICA Networking Fair 

  日本 ASEAN 友好協力 50 周年記念動画に横浜市の都市間連携が取り上げられました
Yokohama in 50th year of ASEAN-Japan relations

  駐日フィジー大使が山中市長と面会
Fiji Ambassador meets with Mayor Yamanaka

10月31日発行　October 31 Edition 21

  横浜未来機構と連携し、意見交換会を開催
Thailand business development, urban solutions with Yokohama Future Organization

  駐日ネパール大使が山中市長と面会
Nepal Ambassador meets with Mayor Yamanaka

11月30日発行　November 30 Edition 24

  仁川広域市で開催された国際フォーラム「KFEZ」でみなとみらい 21 地区を紹介
MM21 district highlighted at KFEZ 20th Anniversary International Forum

  マレーシアの学生に横浜での就労の魅力を紹介
Inviting Malaysian students in tech to consider careers in Yokohama 

  モンゴル国立大学生等向けセミナーを実施
Yokohama career seminar for Mongolian university students

  上海横浜友好園で横浜上海友好都市提携 50 周年記念イベントを開催
Celebrating 50 years of friendship at the Shanghai Yokohama Friendship Garden

11月15日発行　November 15 Edition 22

  タイ工業団地公社及び工業団地開発事業者が来浜
Industrial Estate Authority of Thailand, developers visit Yokohama

  よこはま子どもピースメッセンジャーが NYの国連本部等を訪問
Children "Peace Messengers" visit UN

  脱炭素に向けてバンコク都との都市間連携を推進
City-to-city collaboration with Bangkok on decarbonization

  横浜市アジア事務所によるタマサート大学生向けセミナーを実施
Bangkok university students explore careers in Yokohama



12月15日発行　December 15 Edition 26

  横浜市 SDGs 認証制度「Y-SDGs」がシティネット・国連 ESCAP の「SDG 都市アワード」を受賞
Y-SDGs system recognized with CityNet / UN ESCAP award

  仁川広域市長が山中市長と面会
Mayor of Incheon meets with Mayor Yamanaka 

  泰日工業大学生が横浜における就労をテーマとしたセミナーに参加
Thai tech students show overwhelming interest at Yokohama career seminar

  世界各国から 500 名を超える学生が JOB FAIR YOKOHAMA JAPAN 2023 に参加
Over 500 students attend “JOB FAIR YOKOHAMA JAPAN 2023”

12月29日発行　December 29 Edition 28

  山中市長が都市間連携・協力強化を図るためフランスを訪問
Mayor Yamanaka visits France to discuss decarbonization, cooperation

  市立桜丘高校の姉妹校であるフランクフルト市のシューレ・アム・リード校の生徒が山中市長を訪問
Frankfurt sister school students visit Yokohama, meet Mayor

  国際コンベンション「Y-SHIP 2023」を開催
International convention Y-SHIP explores open innovation, green transformation

1月31日発行　January 31 Edition 30

  横浜市内の大学にて本市の国際施策を紹介
YCU students learn about city’s international policies

  内陸アジア遊牧文化圏日本センターが開催する就職セミナーに登壇
Yokohama at career seminar for students in Kazakhstan, Kyrgyz Republic, and Mongolia

  アメリカ・カナダ大学連合日本研究センター（IUC）から感謝状を授与 
IUC turns 60, thanks Yokohama for years of collaboration & support

  上海市副市長が山中市長と面会し、記念植樹を実施 
Shanghai Vice-Mayor visits Yokohama to mark 50 years of friendship

2月15日発行　February 15 Edition 32

  令和 6 年度国際局予算概要を公表・発表
FY 2024 International Affairs Bureau budget released

  JICA 海外協力隊の新規派遣者の皆様が副市長と面会
New JICA volunteers meet with Deputy Mayor before departing

2月29日発行　February 29 Edition 33

  「令和 5 年度横浜市多文化共生セミナー」を開催
Diversity & inclusion seminar for Yokohama, local org employees

  外務省　対日理解促進交流プログラム「2023 年度カケハシ・プロジェクト」の参加者が来浜
Kakehashi Project students from U.S., Canada learn about Yokohama during exchange program visit
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3月15日発行　March 15 Edition

3月22日発行　March 22 Edition

3月29日発行　March 29 Edition

本市のウクライナ支援・交流の取組

34

36

38

39

  「横浜市国際平和講演会～平和に向けて私たち一人ひとりができること～」を開催
VIDEO: peace awareness event in Yokohama

  「ユース難民アートコンテスト」受賞者決定
Refugee Youth Art Contest winners announced

  第 12 回ダナン都市開発フォーラムを開催 
12th Da Nang Urban Development Forum held in Da Nang, Vietnam

  JICA NETWORKING FAIR in Spring 2024 でブース出展 
Yokohama booth at spring JICA network event

  姉妹都市オデーサ市の犠牲者に哀悼の意を表します
Our condolences to the victims in our sister city of Odessa

  オデーサ市と復興への協力に関する対面の協議を実施
Meeting with Odesa in Mombasa! Discussing postwar recovery cooperation

  オデーサ市副市長が横浜市を訪問
Deputy Mayor of Odesa visited Yokohama City

  きっかけは TICAD：都筑・ボツワナ交流 10 周年記念動画～言葉を超えた子どもたちの交流
Video: Botswana, Yokohama schools celebrate 10 years of exchange

  海外留学報告会を開催
Yokohama students share their study abroad experiences

  JICA イベント『Connecting with Ukraine ～日ウクライナパートナーシップの強化と共創～』に出展
Participated in JICA event "Connecting with Ukraine - Strengthening and Co-creating Ukraine-Japan Partnership

  日程決定！TICAD9 は、2025 年 8 月 20 日から 8 月 22 日に横浜で開催
Dates announced! TICAD9 will be held in Yokohama City from August 20 to 22, 2025





 ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 
YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  2023年 4月28日 

令和５年２月21日から25日にかけて、国際局がフィリピン・セブ市及びセブ都市圏（セブ州、マンダウエ市、ラプラ

プ市、ダナオ市）を訪問し、Y-PORT事業における今後の協力について協議しました。州知事及び各市長から、これま

での協力への謝意が示されるとともに、廃棄物、水環境、エネルギー、脱炭素などの各種都市課題に対する横浜市と

市内企業等の協力への期待が述べられました。 

また、市内企業の海外インフラビジネス展開を支援するため、一般社団法人Yokohama Urban Solution Alliance

（YUSA）連携事務所とともにセブ商工会議所（CCCI）、セブホテル・リゾート・レストラン協会（HRRACI）と、廃棄

物、水環境、エネルギー分野における課題解決に向けた意見交換を行いました。 

FromÊFebruaryÊ21ÊtoÊ25,ÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊpersonnelÊ 
metÊwithÊlocalÊandÊregionalÊgovernmentÊofficialsÊinÊtheÊPhilip-
pinesÊtoÊdiscussÊongoingÊcollabora�onÊthroughÊtheÊY-PORTÊ
Program.ÊTheÊprovincialÊgovernorÊofÊCebuÊProvinceÊandÊmayorsÊofÊMetroÊCebu,ÊMandaueÊCity,ÊLapu-LapuÊCity,ÊandÊDanaoÊCityÊexpressedÊtheirÊ
gra�tudeÊtowardsÊtheÊpartnershipÊandÊsharedÊtheirÊexpecta�onsÊforÊfutureÊcollabora�onÊbetweenÊYokohamaÊandÊlocalÊbusinessesÊonÊwasteÊ
manage-ment,ÊwaterÊtreatment,Êdecarboniza�on,ÊandÊotherÊurbanÊissues. 

TogetherÊwithÊtheÊYokohamaÊUrbanÊSolu�onÊAllianceÊ(YUSA),ÊpersonnelÊalsoÊvisitedÊtheÊCebuÊChamberÊofÊCommerceÊandÊIndustryÊ(CCCI)ÊandÊ
theÊHotel,ÊResortsÊ&ÊRestaurantsÊAssocia�onÊofÊCebuÊ(HRRACI)ÊtoÊdiscussÊsolu�onsÊtoÊissuesÊsuchÊasÊthoseÊraisedÊaboveÊbyÊintroducingÊ
technologiesÊheldÊbyÊYokohamaÊcompanies.Ê 

フィリピン・セブ市およびセブ都市圏を訪問しY-PORT事業について協議 

「カケハシ・プロジェクト」で来日したアラバマ大学の学生が

国際局や国際機関を訪問 

３月16日、米国のアラバマ大学の学生が、外務省による日本と北米地域と

の対日理解促進交流プログラム「カケハシ・プロジェクト」でY-PORTセン

ター公民連携オフィスGALERIOを訪問しました。 

一行は、国際局からY-PORT事業など横浜市の国際協力の取組や小学生向け

の環境教育の取組等について説明を受けました。また、横浜国際協力セン

ターに入居する、シティネット横浜プロジェクトオフィス（CYO）、国連世

界食糧計画（WFP）日本事務所、国際農業開発基金（IFAD）日本連絡事務所

と面会しました。 

Alabama students explore global 
agencies, ini�a�ves in Yokohama  

Philippines regional, commercial leaders show ongoing 
interest in Y-PORT solu�ons to urban issues  

OnÊMarchÊ16,ÊtheÊKakehashiÊProject,ÊaÊ
grassrootsÊprogramÊorganizedÊbyÊtheÊJapanÊ
MinistryÊofÊForeignÊAffairsÊtoÊpromoteÊex-
changeÊbetweenÊJapanÊandÊNorthÊAmerica,Ê
broughtÊstudentsÊfromÊAlabamaÊUniversityÊinÊ
theÊUnitedÊStatesÊtoÊtheÊGALERIOÊcommuni-
ca�onsÊhubÊinÊtheÊY-PORTÊCenterÊOffice.ÊÊ 

TheÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊgaveÊanÊ
overviewÊofÊtheÊcity’sÊinterna�onalÊ
coopera�onÊprojects,ÊsuchÊasÊtheÊY-PORTÊ
Program,ÊasÊwellÊasÊlocalÊini�a�ves,ÊlikeÊ
teachingÊelementaryÊstudentsÊaboutÊtheÊ
environment.Ê 

TheÊgroupÊalsoÊlearnedÊaboutÊseveralÊ
agenciesÊwithÊofficesÊinÊtheÊYokohamaÊ
Interna�onalÊOrganiza�onsÊCenterÊdirectlyÊ
fromÊtheirÊpersonnel:ÊtheÊCityNetÊYokohamaÊ
ProjectÊOfficeÊ(CYO),ÊtheÊWorldÊFoodÊPro-
grammeÊ(WFP)ÊJapanÊRela�onsÊOffice,ÊandÊ
theÊInterna�onalÊFundÊforÊAgriculturalÊ
DevelopmentÊ(IFAD)ÊJapanÊLiaisonÊOffice.Ê 

AApprriill  2288,,  22002233  
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SinceÊ1965,ÊtheÊJapanÊInterna�onalÊCoopera�onÊAgencyÊ
(JICA)ÊhasÊdispatchedÊvolunteersÊtoÊsupportÊeconomicÊ
andÊsocialÊdevelopmentÊinÊemergingÊcountries. 

OnÊMarchÊ24,ÊfourÊsuchÊvolunteersÊpaidÊaÊvisitÊtoÊDeputyÊ
MayorÊShiroÊatÊCityÊHall.ÊTheÊfourÊwouldÊsoonÊsetÊoffÊforÊ
Argen�na,ÊUzbekistan,ÊtheÊDominicanÊRepublic,ÊandÊ
MongoliaÊtoÊbeginÊtheirÊac�vi�esÊrelatedÊtoÊpromo�ngÊ
exportÊbusiness,ÊintroducingÊJapaneseÊculture,ÊcareÊandÊ
welfareÊforÊtheÊelderly,ÊandÊaudiovisualÊeduca�on. 

TheÊDeputyÊMayorÊofferedÊthemÊeachÊsomeÊwordsÊofÊ
encouragementÊandÊenjoyedÊaÊfriendlyÊconversa�on. 

独立行政法人国際協力機構（JICA）は、開発途上地域の経済・

社会の発展や復興に協力するため、1965年から海外協力隊を派

遣しています。 

３月24日、JICA海外協力隊新規派遣者４名が城副市長と面会し

ました。面会では、隊員４名からそれぞれの派遣国（アルゼン

チン、ウズベキスタン、ドミニカ共和国、モンゴル）の様子や

現地での活動内容（輸出振興、日本文化紹介、高齢者福祉、視

聴覚教育）についてご紹介いただきました。 

城副市長は隊員に向けて激励の言葉を述べたあと、隊員の方々

と歓談しました。 

JICA volunteers meet with Deputy Mayor 
before depar�ng for their assignments  

JICA海外協力隊の新規派遣者が副市長を表敬訪問 

Star�ngÊinÊ2022,ÊYokohamaÊhasÊcooperatedÊwithÊtheÊ
YokohamaÊMediaÊBusinessÊLaboratoryÊ(YMBL)ÊtoÊdevelopÊ
educa�onalÊac�vi�esÊtoÊpromoteÊpeaceÊawareness.Ê 

InÊDecemberÊ2022,ÊlocalÊelementaryÊschoolÊchildrenÊmetÊ
dancersÊfromÊtheÊtouringÊNa�onalÊBalletÊofÊUkraineÊtoÊhearÊ
fromÊthemÊdirectlyÊaboutÊwhatÊlifeÊinÊUkraineÊisÊlikeÊnow,Ê
andÊtheirÊfeelingsÊaboutÊtheirÊexperiences.Ê 

FindÊtheÊvideoÊviaÊtheÊQRÊcodeÊ(le�)ÊtoÊwatchÊtheÊ
interviewsÊandÊdiscoverÊtheÊchildren’sÊideasÊaboutÊpeace.Ê 

横浜市は、令和４年度から横浜メディアビジネス総合研究所

（YMBL）と市民協働事業契約を締結し、「国際平和推進のための

啓発活動協働事業」を実施しています。 

 令和４年12月、横浜市内の小中学生がウクライナ国立バレエの

ダンサーと交流し、ウクライナの現状やバレエ団員が抱える想い

などを聞き、平和について考えました。 

交流を通じて、子供たちが平和について導き出した答えやその様

子を、平和について考えるきっかけとなる動画として、公開して

います。  

「平和に向けて、いま、私たちができること～よこはまからのメッセージ～」 

平和について考える動画を公開 

Video: Na�onal Ballet of Ukraine dancers 
speak and local students on importance  
of peace  

日本語 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

交流事業の詳細及び動画は、 
右の２次元コードからご覧いただけます。 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 5月15日 

MMaayy  1155,,  22002233  

４月18日、オヴィディウ・ドランガ駐日ルーマニ

ア特命全権大使が来浜し、山中市長と面会しまし

た。姉妹都市のコンスタンツァとの交流や、ウク

ライナ情勢への対応における今後の連携などにつ

いて、幅広く意見交換を行いました。 

On April 18, the Ambassador of Romania to Japan, H. E.  
Mr. Ovidiu DRANGA, met with Mayor Yamanaka. They 
discussedÊexchangeÊopportuni�esÊwithÊYokohama’s 
sisterÊcityÊofÊConstanţa,Êpoten�alÊfutureÊcollabora�onÊ
on providing support to Ukraine, and a range of related 
topics. 

 駐日ルーマニア大使が、山中市長と面会 

OnÊMarchÊ27,ÊtheÊ11thÊDaÊNangÊUrbanÊDevelopmentÊForumÊwasÊheldÊinÊYokohama.ÊTheÊfirstÊin-person gathering since 2019, the forum 
aims to promote sustainable urban development in Da Nang, Vietnam. The Vice Chairman of Da Nang People’sÊCommi�ee,ÊMr.ÊHoÊKyÊ
Minh,Ê representedÊ DaÊ NangÊ alongÊ withÊ otherÊ cityÊ officialsÊ andÊ companyÊ spokespersons.Ê OnÊ theÊ YokohamaÊ side,Ê DeputyÊ MayorÊ Mr.Ê
HirotoshiÊShiroÊandÊotherÊcityÊpersonnelÊwereÊjoinedÊbyÊrepresenta�vesÊfromÊtheÊMinistryÊofÊtheÊEnvironment,ÊJICA,ÊandÊseveral academic 
ins�tu�onsÊandÊlocalÊbusinesses.Ê 

TheÊeventÊfeaturedÊpresenta�onsÊthatÊfocusedÊonÊkeyÊareasÊofÊurbanÊdevelopmentÊinÊDaÊNang,Êcity-to-cityÊcoopera�on,Êimplemen�ng the 
SDGs,ÊandÊmajorÊini�a�vesÊfromÊpar�cipa�ngÊorganiza�ons.ÊBothÊci�esÊalsoÊdiscussedÊexpandingÊfutureÊcoopera�veÊefforts and agreed to 
pursue further city-to-cityÊcoopera�on.Ê 

３月27日、ベトナム国ダナン市の持続可能な都市開発に向け

て、第11回ダナン都市開発フォーラムを横浜市で開催しまし

た。３年ぶりに対面で開催した今回は、ダナン市から人民委

員会ホー・キー・ミン副委員長をはじめとした行政関係者や

現地企業関係者、横浜市から城副市長をはじめとした行政関

係者に加え、環境省や国際協力機構(JICA)、学術機関、市内

企業等が参加しました。 

フォーラムでは、ダナン市の都市開発における重点分野、都

市間協力の取組、SDGsの推進等について発表があり、活発な

意見交換が行われました。両市は、今後のさらなる都市間の

連携・協力に合意しました。 

第11回ダナン都市開発フォーラムを開催 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

11th Da Nang Urban Development Forum in Yokohama  

Ambassador of Romania meets with 
Mayor Yamanaka  
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 5月31日 

MMaayy  3311,,  22002233  

４月17日から21日にかけて、世界銀行東京開発ラーニングセンター

（TDLC）主催の「都市と気候変動」をテーマとした都市開発実務者

向け対話型研修（TDD）が横浜市で開催され、アフリカ、アジア、中

東、ヨーロッパ等、様々な国と地域から30名以上が参加しました。 

18日の横浜ケーススタディ・セッションでは、橋本国際局長や、建

築局・都市整備局職員が、市の都市開発と災害対策、都市デザイ

ン、新市庁舎の環境配慮についてプレゼンテーションを行いまし

た。その後、実際にみなとみらい21地区と日本大通りを散策しまし

た。 

InÊcoopera�onÊwithÊtheÊLaos-JapanÊIns�tuteÊ(LJI),ÊtheÊOfficeÊofÊtheÊCityÊofÊYokohamaÊRepresenta�veÊtoÊSoutheastÊandÊSouthÊAsiaÊpresentedÊaÊ
seminarÊatÊLaosÊNa�onalÊUniversityÊonÊMayÊ10ÊtoÊencourageÊstudentsÊtoÊconsiderÊapplyingÊtoÊworkÊatÊlocalÊbusinesses.ÊÊ 

TheÊeventÊnotÊonlyÊoutlinedÊYokohama’sÊadvantagesÊandÊappeal,ÊasÊwellÊasÊhowÊtoÊseekÊemploymentÊthere,ÊbutÊalsoÊfeaturedÊaÊtalkÊbyÊDr.Ê
Phonekeo,ÊDirectorÊofÊLJI,ÊwhoÊdescribedÊlivingÊinÊJapanÊbasedÊonÊhisÊownÊexperiences.ÊTheÊseminar’sÊpremiseÊappearedÊtoÊengageÊmanyÊ
students,ÊwhoÊdemonstratedÊgenuineÊinterest,ÊaskingÊques�onsÊaboutÊtheÊdangersÊofÊearthquakesÊandÊotherÊnaturalÊdisastersÊin Japan. 

FromÊAprilÊ17ÊtoÊ21,ÊtheÊWorldÊBankÊTokyoÊ
DevelopmentÊLearningÊCenterÊ(TDLC)ÊpresentedÊaÊ
TechnicalÊDeepÊDiveÊ(TDD)ÊprogramÊonÊ“Ci�esÊandÊ
ClimateÊChange” inÊYokohama.ÊTheÊprogramÊ
welcomedÊmoreÊthanÊ30Êpar�cipantsÊfromÊcountriesÊ
andÊregionsÊinÊAfrica,ÊAsia,ÊtheÊMiddleÊEast,ÊandÊ
Europe. 

World Bank TDLC training program in  
Yokohama highlights resilient urban  
development  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

５月10日、アジア事務所は、ラオス日

本センター（LJI）と連携し、ラオス

の国立大学の学生を対象とした、横浜

市内企業への就労を促進するセミナー

を開催しました。 

今回のセミナーでは、横浜市の魅力や

就労方法の紹介だけでなく、LJIのポ

ンケオ所長から、自身の経験を踏まえ

た日本生活におけるポイントをお話し

いただきました。学生からは、地震な

どの自然災害の危険性について質問が

あるなど、真剣に考え、向き合う様子

が感じられました。 

 Seminar at Laos Na�onal U. on working in Yokohama  

 横浜市アジア事務所が、ラオス国立大学生向けセミナーを実施 

  世界銀行東京ラーニングセンター（TDLC）主催の研修が 

  横浜で開催！横浜市のレジリエントな都市開発を紹介 

AÊ“CaseÊStudy” sessionÊonÊAprilÊ18ÊfocusedÊonÊ
Yokohama.ÊTheÊDirectorÊGeneralÊofÊtheÊ
Interna�onalÊAffairsÊBureauÊjoinedÊpersonnelÊfromÊ
theÊHousingÊandÊArchitectureÊandÊUrbanÊ
DevelopmentÊBureausÊtoÊshareÊinsightsÊaboutÊtheÊ
city’sÊurbanÊdesignÊandÊdevelopment,ÊitsÊdisasterÊ
countermeasures,ÊandÊtheÊenvironmentalÊ
considera�onsÊthatÊwentÊintoÊtheÊconstruc�onÊofÊ
itsÊnewÊcityÊhallÊbuilding.Ê 

TheÊgroupÊwasÊthenÊgivenÊaÊtourÊofÊtheÊMinatoÊ
MiraiÊ21ÊDistrictÊtoÊseeÊtheÊini�a�vesÊinÊac�on. 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 6月15日 

JJuunnee  1155,,  22002233  

OnÊMayÊ10,ÊathletesÊandÊsupportÊpersonnelÊrepresen�ngÊ
Great Britain in the 2023 World Triathlon Paratriathlon 
Championships Series in Yokohama met with students 
fromÊMotomachiÊElementaryÊSchoolÊatÊaÊspecialÊexchangeÊ
event.ÊYokohamaÊhadÊpreviouslyÊprovidedÊtrainingÊvenuesÊ
and served as a “host town” for the Great Britain teams 
duringÊtheÊTokyoÊ2020ÊOlympicÊandÊParalympicÊGames.Ê 

AsÊpartÊofÊeffortsÊtoÊengageÊwithÊtheÊcommunityÊbeyondÊ
2020, this event not only introduced the various parts of 
theÊrace,ÊbutÊalsoÊletÊstudentsÊaskÊtheÊathletesÊques�onsÊ
personally,ÊandÊgaveÊtheÊchildrenÊaÊuniqueÊopportunityÊtoÊ
enjoyÊinterna�onalÊexchangeÊandÊgainÊaÊdeeperÊunder-
standingÊofÊtheÊsport. 

５月10日、「2023ワールドトライアスロン・パラトライアスロンシリーズ横浜大会」に出場する英国代表選手とス

タッフが、横浜市立元街小学校の生徒と交流しました。横浜市は、東京2020大会で英国のホストタウンであるとと

もに、代表チームの事前キャンプ地となっていました。 

英国とのつながりを更に深めるため実施された今回の交流会では、競技の紹介だけでなく、生徒からの様々な質問

に選手が答える場面もあり、とても有意義な機会となりました。 

    英国トライアスロン・パラトライアスロン代表選手らが 
   横浜市内小学生と交流 

AÊdelega�onÊrepresen�ngÊinfrastructure-relatedÊagenciesÊ
andÊlocalÊgovernmentÊinÊUkraineÊvisitedÊYokohamaÊonÊMayÊ
18ÊasÊpartÊofÊaÊJICAÊtrainingÊprogramÊaimedÊatÊsuppor�ngÊ
recoveryÊandÊreconstruc�onÊmeasures.ÊTheÊgroupÊmetÊwithÊ
Yokohama Mayor Yamanaka and toured several infrastruc-
tureÊfacili�es.Ê 

TheÊdelega�onÊdescribedÊtheÊsitua�onÊinÊUkraineÊandÊitsÊ
needÊforÊrebuiltÊinfrastructure.ÊMayorÊYamanakaÊstatedÊthatÊ
theÊcityÊwillÊworkÊwithÊJICAÊtoÊapplyÊitsÊurbanÊdevelopmentÊ
experienceÊviaÊtechnicalÊcoopera�on.ÊA�erwards,ÊtheÊgroupÊ
inspectedÊshippingÊcontainersÊthatÊhaveÊbeenÊconvertedÊintoÊ
mobileÊmedicalÊclinicsÊbyÊSanseiÊCorpora�on,ÊandÊtouredÊtheÊ
HokubuÊSludgeÊTreatmentÊPlantÊtoÊlearnÊhowÊitÊgeneratesÊ
electricÊpowerÊfromÊtheÊprocessÊofÊtrea�ngÊsewageÊsludge.Ê 

母国の復旧・復興支援を目的と

したJICAのプログラムの一環

で、ウクライナの代表団が５月

18日に横浜市を訪問し、山中市

長と面会するとともに、市内イ

ンフラ施設を視察しました。 

面会では、代表団から、ウクラ

イナの現状やインフラ復旧のニーズについて紹介があり、山

中市長は、JICAと連携し、横浜の都市づくりの経験を活かし

た技術協力に取り組むことを伝えました。その後、代表団

は、株式会社Sansei様の移動式医療コンテナや、北部汚泥資

源化センターの下水汚泥を活用した発電の取組などを視察し

ました。 

医療用コンテナの活用については、関係者間で覚書が締結さ

れ、今後、無償貸付に向け、協議は継続しています。 

ウクライナのインフラ関連省庁及び自治体の代表団が

横浜市を訪問・視察 
Ukraine infrastructure and local government 
representa�ves visit Yokohama  

AnÊagreementÊwasÊsignedÊ
onÊusingÊtheÊmobileÊ
clinics, and direct dis-
cussionsÊareÊprogressingÊ
onÊtheÊtopicÊofÊloaningÊofÊ
aÊnumberÊofÊtheÊmobileÊ
facili�esÊtoÊlocalÊUkrainianÊ
governments. 

Local children meet World Triathlon Series 
athletes represen�ng Great Britain  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 6月30日 

JJuunnee  3300,,  22002233  

The Yokohama Great Air Raid took place on May 29, 1945.  

Seventy-eightÊyearsÊagoÊtoday,ÊatÊaÊli�leÊa�erÊ9Êa.m.,ÊsomeÊ440Ê
thousandÊincendiaryÊbombsÊburnedÊthroughÊnearlyÊtheÊen�reÊ 
city center, around present-dayÊSakuragicho,ÊkillingÊ3,650,Êinflict-
ingÊ300ÊthousandÊcasual�es,ÊandÊcausingÊimmenseÊsuffering. 

AsÊtheÊwarÊinÊUkraineÊcon�nues,ÊtheÊconflictÊcon�nuesÊtoÊexactÊaÊ
harshÊpriceÊfromÊci�zensÊinÊbothÊUkraineÊandÊRussia.ÊJustÊasÊweÊ
must not forget the air raid on Yokohama, we must not think of 
theÊtragicÊsitua�onÊinÊUkraineÊasÊ"justÊsomeoneÊelse’sÊproblem,"Ê
and take a moment to think about the true value of world peace. 

1945年５月29日に横浜大空襲が起きました。 

78年前のこの日、午前９時過ぎ、約44万発の焼夷弾
しょういだん

に

より、桜木町などの中心地はほとんど燃え尽き、死者

3,650人、罹災者30万人を出すなど、横浜に甚大な犠

牲がありました。 

ウクライナでは、今も戦争が続いており、ウクライ

ナ、ロシア両国をはじめ、多くの犠牲が出ています。

ウクライナでの悲惨な状況を対岸の火事と捉えること

なく、また、横浜でも大空襲があったことを忘れるこ

となく、国際平和について考えてみませんか。 

Wishing for peace: remembering the Yokohama 
Great Air Raid 

  横浜大空襲を知り、未来の平和を願う 

大大空空襲襲直直後後のの横横浜浜市市街街桜桜木木町町駅駅  

出典：横浜市史資料室 

写真で見る横浜大空襲（横浜市史資料室HP） 

Yokohama Great Air Raid in pictures (City of 
Yokohama Municipal Archives Reference Room)  

横浜市の国際平和施策について 

City of Yokohama’s measures for 
helping achieve world peace 

５月18日、上海市人民対外友好協会の代表団として、

景瑩（ジン・イン）副会長が来浜し、城副市長と面会

しました。 

友好都市としてのこれまでの交流を振り返りながら、

今年の友好都市提携50周年をきっかけとした今後の 

連携などについて、幅広く意見交換を行いました。 

  上海市対外友好協会副会長が、城副市長と面会 

OnÊMayÊ18,ÊaÊgroupÊofÊrepresenta�vesÊfromÊ
the Shanghai People’sÊAssocia�onÊforÊFriend-
shipÊwithÊForeignÊCountriesÊ(SPAFFC),ÊledÊbyÊ
ViceÊPresidentÊMs.ÊJingÊYing,ÊvisitedÊ
Yokohama and met with Yokohama Deputy 
Mayor Shiro.  

YokohamaÊandÊShanghaiÊwillÊmarkÊ50ÊyearsÊ
as “FriendshipÊCi�es” this year, and their 
discussion covered many topics as they 
reflectedÊonÊtheirÊsharedÊhistoryÊofÊexchangeÊ
andÊexploredÊpoten�alÊfutureÊareasÊofÊ
coopera�on. 

Vice President of SPAFFC from 
Friendship City Shanghai meets 
with Deputy Mayor Shiro 
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On May 29, a group of educators from the Malaysia-JapanÊInterna�onalÊIns�tuteÊofÊTechnologyÊ(MJIIT),ÊincludingÊtheÊheadÊofÊthe ins�tute,Ê
DeanÊ Ali,Ê visitedÊ YokohamaÊ toÊ collaborateÊ onÊ promo�ngÊ recruitmentÊ ofÊ overseasÊ graduatesÊ amongÊ localÊ companies.Ê AnÊ ins�tu�on that 
specializes in Japanese-styleÊengineeringÊeduca�on,ÊMJIITÊwasÊestablishedÊinÊ2011,ÊandÊmoreÊthanÊ1,200ÊstudentsÊareÊcurrentlyÊenrolled.Ê 

TheÊ groupÊ fromÊMJIITÊ joinedÊ cityÊ personnelÊ toÊ discussÊ supportÊ programsÊ toÊ helpÊ skilledÊ foreignÊ graduatesÊ pursueÊ opportuni�es at local 
YokohamaÊfirms,ÊandÊDeanÊAliÊremarkedÊthat,Ê“WeÊhopeÊtoÊworkÊwithÊYokohamaÊtoÊenableÊmoreÊofÊstudentsÊtoÊfindÊemploymentÊhere.”  

５月29日、マレーシア日本国際工科院（MJIIT）のアリ院長をはじめとする

一行が、海外の学生の横浜市内企業での就労促進に係る連携にあたり、横

浜市を訪問しました。 

 マレーシア日本国際工科院（MJIIT）の院長一行が来浜 

MJIITは日本式の工学系高等教育

を実践する大学として、2011年

に設立され、現在は1,200名以上

の学生が在籍しています。 

海外の学生を対象として横浜市

内企業への就労支援の説明に関

する協議を通じて、アリ院長か

らは、「横浜市と連携し、就労

を実現していきたい」と言葉が

ありました。 

Dean of Malaysia-Japan Interna�onal Ins�tute of Technology visits Yokohama  

YokohamaÊ hopesÊ toÊ hostÊ theÊ 9thÊ TokyoÊ Interna�onalÊ
ConferenceÊonÊAfricanÊDevelopmentÊ (TICAD9)Ê inÊ2025,Ê andÊ inÊ
an�cipa�onÊ ofÊ theÊ event,Ê localÊ juniorÊ highÊ schoolÊ studentsÊ
experiencedÊcuisineÊfromÊAfricaÊonÊJuneÊ5.Ê 

TheÊmenuÊfeaturedÊfriedÊfish,ÊasÊisÊo�enÊenjoyedÊinÊGuinea,Ê
and “yassa au poulet,” a popular dish from Senegal that com-
binesÊmarinatedÊchickenÊwithÊonionsÊinÊaÊtart,ÊspicyÊmustardÊ
sauce.Ê 

第９回アフリカ開発会議（TICAD９）誘致に向けた機

運醸成の一環として、６月５日の横浜市立の中学校

給食にアフリカメニューが登場しました。 

今回の給食には、ギニアでよく食べられるフライド

フィッシュと、鶏肉やたまねぎをマスタードに漬け

て煮込んだ、セネガルの家庭料理であるヤッサプレ

が入っており、食を通じてアフリカ各国への理解を

深める取組となりました。 

横浜市中学校給食のインスタグラム 

Yokohama Junior High School Lunch Instagram page 

African cuisine in junior high school lunches  

 TICAD９誘致の取組で中学校給食にアフリカメニューが登場 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 7月14日 

JJuullyy  1144  22002233  

Ahead of World Refugee Day, Yokohama joined the “Ci�esÊ#WithRefugees” globalÊ campaign,Ê aÊnetworkÊofÊ localÊ governmentsÊpromo�ngÊ
inclusionÊandÊsupportÊforÊdisplacedÊpeopleÊlaunchedÊbyÊUNHCR,ÊtheÊUNÊRefugeeÊAgency.Ê 

AsÊaÊmember,ÊtheÊcityÊrecommitsÊtoÊcon�nuingÊtoÊprovideÊhumanitarianÊaidÊtoÊUkraine,ÊdevelopÊ inclusiveÊcommuni�es,ÊandÊcooperate on 
raisingÊawarenessÊofÊ globalÊ issuesÊ relatedÊ toÊpeace.ÊOnÊ JuneÊ20,ÊCityÊHallÊwasÊ illuminatedÊ inÊblue,Ê theÊ colorÊofÊUNHCR,Ê inÊ solidarity with 
peopleÊwhoÊhaveÊbeenÊforcedÊtoÊleaveÊtheirÊhomes.Ê 

６月20日「世界難民の日」を迎えるにあ

たり、横浜市は、国連難民高等弁務官事

務所（UNHCR）が行うグローバルキャン

ペーン「難民を支える自治体ネットワー

ク Cities#WithRefugees」に加盟しまし

た。 

加盟を契機に、ウクライナ人道支援をは

じめ、多文化共生のまちづくりを引き続

き推進するとともに、市民の皆様ととも

に「平和」への理解を深める機会の創出

に取り組んでまいります。その一環とし

て、故郷を追われた人々への「連帯」の

気持ちを示すため、６月20日に横浜市庁

舎をUNHCRカラーのブルーにライトアップ

しました。 

UNHCRの「難民を支える自治体ネットワーク Cities #WithRefugees」に加盟 

Yokohama joins UNHCR Ci�es #WithRefugees network ahead of 
June 20, World Refugee Day  

OnÊ JuneÊ 11,Ê theÊ Cambodia-JapanÊCoopera�onÊCenterÊ (CJCC)Ê presentedÊ aÊ seminar,Ê “Working 
andÊLivingÊinÊYokohamaÊCity,ÊJapan,” forÊaÊsecondÊ�meÊasÊpartÊofÊaÊjobÊfairÊeventÊtoÊencourageÊ
RoyalÊUniversityÊ ofÊ PhnomÊPenhÊ (RUPP)Ê studentsÊ andÊ areaÊ jobÊ seekersÊ toÊ pursueÊ careersÊ inÊ
Yokohama.Ê NearlyÊ 80Ê studentsÊ fromÊ RUPPÊ asÊ wellÊ asÊ theÊ CambodiaÊ ScienceÊ UniversityÊ
a�ended.ÊTheÊcity’sÊAsiaÊ representa�veÊofficeÊ introducedÊYokohama’sÊmanyÊadvantages,ÊandÊ
theÊJapanÊExternalÊTradeÊOrganiza�onÊ(JETRO)ÊdescribedÊwhatÊitÊisÊlikeÊtoÊworkÊinÊJapan.ÊTwoÊ
openlyÊrecrui�ngÊlocalÊcompaniesÊalsoÊsharedÊanÊoverviewÊofÊtheirÊbusinessÊandÊjobÊopenings.Ê 

６月11日、カンボジア日本人材開発センター（CJCC）が王立プノンペン大学生等を対

象に就職フェアを開催し、横浜市での就労を促進するセミナー”Working and Living 

in Yokohama City, Japan”を実施しました。本セミナーは、今回が２回目の開催

で、約80名の王立プノンペン大学生やカンボジア科学大学生等が参加しました。 

カンボジアの大学生等向けセミナーに横浜市アジア事務所が参加 

セミナーでは、横浜市アジア事務所

長が本市の魅力を紹介するととも

に、独立行政法人日本貿易振興機構

(JETRO)から日本での就労方法等の説

明がありました。また、公募した市

内企業２社が、企業概要と求人情報

を説明しました。 

Yokohama careers seminar for Cambodian students and job seekers  
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【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

TICAD９横浜誘致に向けた機運醸成の一環で、７月６日の市立中学校給

食には、アフリカ・ケニアのメニュー「カランガ」が登場しました。  

「カランガ」は、スワヒリ料理の１つで、あっさりめのトマトシ

チューや、トマト味の肉じゃがのようなお料理です。トマトはアフリ

カ料理によく登場します。そのほか、アフリカでよく食されるひよこ

豆とアフリカ原産の野菜オクラをカレーソテーにし、アフリカを身近

に感じてもらえるメニューとなりました。 

TICAD９横浜誘致に向けた機運醸成の取組で、 

市立中学校給食にアフリカメニュー登場 第２弾 

横浜市は、バンコク都と気候変動対策等に関する技術協力の覚書を2013年に最初に交わしてから、バンコク都の気候

変動マスタープランの策定支援などを行ってきました。７月４日、バンコク都庁にて、今年度から３か年の覚書を横

浜市国際局長からバンコク都知事に手交しました。 

この覚書に基づき、両市は、日本国環境省から採択された「脱炭素社会実現のための都市間連携事業」等の実施にお

いて、脱炭素社会の推進に係る知識・経験を持つ民間セクターの参加を働きかけるとともに、本市アジア事務所（バ

ンコク）を通じて両市の企業間のオープンイノベーションや次世代の人材交流を促進するなど、公民連携での取組を

推進していきます。 

SinceÊ signingÊaÊMemorandumÊofÊUnderstandingÊ (MOU)Ê inÊ2013Ê onÊ technicalÊ coopera�on,Ê YokohamaÊhasÊworkedÊwithÊ theÊBangkokÊMetro-
politanÊ Administra�onÊ (BMA)Ê andÊ toÊ developÊ theÊ “BangkokÊMasterÊ PlanÊ onÊ ClimateÊ Change.” OnÊ JulyÊ 4Ê atÊ BangkokÊ CityÊ Hall,Ê theÊ DirectorÊ
GeneralÊofÊtheÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊpresentedÊanÊMOUÊtoÊtheÊGovernor,Êcommi�ngÊtoÊcoopera�onÊforÊaÊrenewedÊthree-year period. 

BasedÊonÊthisÊagreement,ÊtheÊtwoÊci�esÊwillÊpartnerÊwithÊlocalÊYokohamaÊcompaniesÊtoÊdevelopÊdecarboniza�onÊprojectsÊthrough theÊJapanÊ
MinistryÊ ofÊ theÊ Environment’sÊ “City-to-CityÊ Collabora�onÊ forÊ ZeroÊ CarbonÊ SocietyÊ Programme.” TheyÊ willÊ alsoÊ promoteÊ openÊ innova�onÊ
betweenÊcompaniesÊinÊbothÊci�esÊandÊyouthÊpersonnelÊexchangeÊviaÊYokohama’sÊoverseasÊofficeÊinÊBangkok. 

Yokohama and Bangkok renew agreement on technical coopera�on  

 横浜市とバンコク都の技術協力に関する覚書を更新 

横浜市中学校給食のインスタグラム 
YokohamaÊJuniorÊHighÊSchoolÊLunchÊInstagram 

YokohamaÊ hopesÊ toÊ hostÊ theÊ 9thÊ TokyoÊ Interna�onalÊ ConferenceÊ onÊ AfricanÊ
DevelopmentÊ (TICAD9)Ê inÊ 2025,Ê andÊ toÊ buildÊmomentum,Ê localÊ juniorÊ highÊ schoolÊ
lunchesÊfeaturedÊanotherÊsampleÊofÊcuisineÊfromÊAfricaÊonÊJuneÊ6. 

ThisÊ menuÊ featuredÊ karanga,Ê aÊ SwahiliÊ dishÊ enjoyedÊ inÊ Kenya,Ê incorpora�ngÊ
tomatoes,ÊlikeÊmanyÊdishesÊfromÊtheÊregion,ÊintoÊaÊmeat-and-potatoÊstew.ÊAÊsautéedÊ
curryÊofÊchickpeas,ÊanÊAfricanÊstaple,ÊandÊokra,ÊaÊvegetableÊna�veÊtoÊtheÊcon�nent,Ê
roundedÊoutÊtheÊmeal,ÊbringingÊaÊtasteÊofÊAfricaÊtoÊtheÊchildrenÊofÊYokohama.Ê 

African cuisine returns to school lunches  
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 7月31日 

JJuullyy  3311  22002233  

SinceÊ1965,ÊJapanÊInterna�onalÊ
Coopera�onÊAgencyÊ(JICA)ÊhasÊ
dispatchedÊvolunteersÊtoÊ
supportÊeconomicÊandÊsocialÊ
developmentÊinÊemergingÊ
countries. 

OnÊJulyÊ12,ÊtenÊpeopleÊvolun-
teeringÊthroughÊtheÊprogramÊ
paidÊaÊcourtesyÊvisitÊtoÊDeputyÊ
MayorÊShiroÊatÊCityÊHall.ÊTheÊ
volunteersÊ– soonÊtoÊdepartÊforÊ
Argen�na,ÊUzbekistan,ÊGhana,Ê
Kyrgyzstan,ÊCostaÊRica,ÊColum-
bia,ÊSriÊLanka,ÊBotswana,ÊMozambiqueÊandÊMoroccoÊ– 
sharedÊsomeÊofÊtheÊac�vi�esÊtheyÊwouldÊbeÊinvolvedÊwith:Ê
improvingÊexperimentalÊtechniques,ÊJapaneseÊlanguageÊ
educa�on,ÊhealthÊadministra�on,ÊenvironmentalÊeduca�on,Ê
disasterÊpreven�on,ÊteacherÊtraining,ÊandÊICTÊandÊdomes�cÊ
scienceÊeduca�on.ÊA�erÊspeakingÊwithÊthem,ÊDeputyÊMayorÊ
ShiroÊwishedÊthemÊtheÊbestÊofÊluckÊonÊtheirÊjourneys. 

独立行政法人国際協力機構（JICA）は、開発途上地域の経済・

社会の発展や復興に協力するため、1965年から海外協力隊を派

遣しています。 

７月12日、JICA海外協力隊新規派遣者10名が城副市長と面会し

ました。各隊員から派遣国（アルゼンチン、ウズベキスタン、

ガーナ、キルギス、コスタリカ、コロンビア、スリランカ、ボ

ツワナ、モザンビーク及びモロッコ）での活動内容（実験技術

の向上、日本語教育、保健医療の運営、環境教育、防災・災害

対策、教員養成、ICT教育及び家政学講師等）について紹介があ

り、城副市長は出発に向けてJICA海外協力隊の皆様を激励しま

した。 

OnÊJulyÊ12,ÊJICAÊheldÊanÊonlineÊexchangeÊeventÊthatÊ
connectedÊdomes�cÊfirmsÊinterestedÊinÊpoten�allyÊ
offeringÊinternshipsÊorÊemploymentÊwithÊinter-
na�onalÊstudentsÊinÊJICA'sÊexchangeÊprogram.Ê 

DuringÊaÊspecialÊsessionÊofÊtheÊ"JICAÊNetworkingÊFairÊ
inÊSummerÊ2023"ÊeventÊtoÊpromoteÊlocalÊemploy-
mentÊofÊforeignÊtalent,ÊYokohamaÊrepresenta�vesÊ
describedÊtheÊcity'sÊini�a�vesÊaimedÊatÊhelpingÊ
developÊinclusiveÊcommuni�esÊandÊtheÊdailyÊlivingÊ
assistanceÊitÊprovidesÊtoÊforeignÊresidents.ÊTheÊJapanÊ
ExternalÊTradeÊOrganiza�onÊ(JETRO)ÊandÊYokohamaÊ
CityÊUniversityÊalsoÊdeliveredÊpresenta�onsÊonÊpro-
fessionalsÊfromÊoverseasÊemployedÊatÊYokohamaÊ
firmsÊalongÊwithÊaspectsÊofÊemploymentÊinÊJapan. 

ManyÊofÊtheÊpar�cipa�ngÊstudentsÊcommendedÊtheÊ
event,ÊandÊforÊitsÊpart,ÊYokohamaÊwillÊcon�nueÊeffortsÊ
toÊpromoteÊitsÊbusinessÊenvironmentÊasÊanÊa�rac�veÊ
des�na�onÊforÊhighlyÊskilledÊforeignÊprofessionals.ÊÊÊ 

7月12日、JICA留学生 のインターンシップ受入や採用に関心のある

日本企業を対象とした交流会「JICA Networking Fair in Summer 

2023（主催：JICA）」がオンラインで開催されました。 

本市は、JICA留学生の市内企業での就労促進を目的とする特別セッ

ションを実施し、本市の多文化共生施策、外国人への生活支援につ

いて説明しました。また、独立行政法人日本貿易振興機構（JETRO）

や横浜市立大学からは、外国人材の市内企業での就労事例や、日本

での就労に係るポイント等について説明がありました。 

参加した多くの留学生からは好評の声が多く、引き続き、本市も、

このような機会を積極的に活用しながら、高度外国人材の市内企業

での就労促進に取り組んでいきます。 

JICA networking event connects local 
firms with interna�onal students, 
shares Yokohama’s advantages  

JICA Networking Fair in Summer 2023で横浜市の魅力を紹介 

New JICA volunteers meet with Deputy 
Mayor before depar�ng for overseas  

JICA海外協力隊の新規派遣者の皆さんが副市長と面会 
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７月13 日、山中市長がドイツ・フランクフルト市を訪問

し、マイク・ヨーゼフ フランクフルト市長と会談しまし

た。両市は2011年のパートナー都市提携以来、幅広い分野で

絆を深めています。このたび、「GREEN×EXPO 2027」の成功

に向けた相互協力等を新たに交流分野に追加し、パートナー

都市協定を更新しました。 

山中横浜市長がドイツでフランクフルト市長と面会し、パートナー都市協定を更新 

On July 13, Mayor Yamanaka traveled to Frankfurt, Germany, 
and met with Lord Mayor Mike Josef. Since establishing a 
partner city agreement in 2011, Frankfurt and Yokohama have 
developedÊcloseÊconnec�onsÊthroughÊeconomicÊandÊculturalÊ
exchange. They agreed to renew and expand the agreement to 
includeÊcoopera�onÊtoÊmakeÊtheÊGREEN×EXPOÊ2027Êintern-
a�onalÊhor�culturalÊexpoÊaÊsuccess.Ê 

Mayor Yamanaka visits Frankfurt Mayor in 
Germany, renews partner ci�es agreement  

市立小学校の小学生（４・５年生）が

省エネや３Rなど環境に優しい行動に

取り組み、その取組を応援する企業の

協賛金が、国連の食料支援機関「国連

WFP」が行う海外での環境保全活動に

役立てられる、「こども『エコ活。』

大作戦！」が始まりました。 

子どもたちと企業が「地球の環境を守

る」という同じ目標に向かって取り組

みます。 

横浜市立小学生と企業の取組で

海外の環境保全に貢献 

Local children, businesses help over-
seas environmental conserva�on 
efforts  

Yokohama 4th and 5th-grade elementary school 
students and local companies share a goal to help 
save the environment.  

Through a program to encourage eco-friendly 
a�tudesÊamongÊchildren,ÊstudentsÊareÊtakingÊ
steps to be more environmentally friendly, like 
saving energy and observing the “threeÊR’s,” 
while like-mindedÊbusinessesÊofferÊfinancialÊ
supportÊthatÊgoesÊtoÊhelpÊtheÊUNÊWorldÊFoodÊ
Programme’s overseas environmental 
conserva�onÊeffortsÊtoÊpromoteÊsustainableÊ
ecosystems. 

また、その後、横浜市立桜丘高校の姉妹校であるシューレ・

アム・リード校を訪問し、生徒たちから横浜との交流に関す

るプレゼンを聞きました。さらに、フランクフルト市内の

「森の幼稚園（保育園）」を訪問し、子育て施策等の知見を

得ました。 

The Mayor later 
visited Schule 
amÊReid,ÊsisterÊ
school to Saku-
ragaoka High 
School, and the 
students gave a 
presenta�onÊ
describing their 
exchange pro-
grams with 
their peers in 
Yokohama. He 
also visited a 
“forest kinder-

garten,” whichÊoffersÊanÊoutdoorÊclass-room experience to 
children in Frankfurt, and gained insights on this approach to 
earlyÊchildhoodÊeduca�on.Ê 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries) ki-somu@city.yokohama.jp 

詳細は２次元コードをご覧ください。 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 8月15日 

AAuugguusstt  1155,,  22002233  

ピースメッセンジャー都市である横浜市の国際平和の実現に向けた取組、本市が加盟する「平和首長会議」の概要及

び、「高校生が描く原爆の絵」を紹介するパネル展を、横浜市役所で７月20日から31日まで開催しました。 

また、開催期間中に起きたロシアによるオデーサへの攻撃を受け、急遽オデーサの被害状況を伝える動画を作成、放

映しました。 

オデーサでは死傷者が出たほか、世界遺産に登録された大聖堂も大きく損壊する等、甚大な被害が生じました。オ

デーサ港や穀物輸出ルート（穀物倉庫やインフラ施設）も攻撃を受け、穀物輸出も困難に陥り、世界各国への影響も

懸念される事態となりました。 

市役所１階で「横浜市国際平和パネル展」を開催 

AnÊexhibi�onÊonÊdisplayÊatÊcityÊhallÊexploredÊtheÊtopicÊofÊpeace,ÊdescribingÊYokohama’sÊeffortsÊasÊaÊPeaceÊMessengerÊCityÊandÊini�a�vesÊbyÊtheÊ
MayorsÊforÊPeaceÊorganiza�on.ÊPain�ngsÊbyÊHiroshimaÊhighÊschoolÊstudentsÊdepictedÊtheÊexperienceÊofÊtheÊatomicÊbombÊandÊits a�ermath.Ê 

RussianÊmissileÊa�acksÊcausedÊextensiveÊdestruc�onÊinÊourÊsisterÊcityÊofÊOdesa,ÊUkraine,ÊtakingÊlives,ÊcausingÊinjuries,ÊandÊseverelyÊdamagingÊaÊ
cathedralÊregisteredÊasÊaÊWorldÊHeritageÊSite.ÊA�acksÊhaveÊalsoÊtargetedÊtheÊPortÊofÊOdesaÊandÊgrainÊexportÊroutes,Êwarehouses, andÊinfra-
structure,ÊmakingÊgrainÊexportÊdifficultÊandÊtriggeringÊconcernsÊaboutÊtheÊimpactÊonÊregionsÊaroundÊtheÊworld.Ê 

ImagesÊofÊtheÊareaÊwereÊaddedÊtoÊtheÊpeaceÊdisplay.ÊWeÊprayÊforÊtheÊswi�ÊreturnÊofÊpeaceÊandÊstabilityÊtoÊtheÊlivesÊnotÊonly to theÊpeopleÊofÊ
Ukraine,ÊbutÊtoÊtheÊpeopleÊofÊRussiaÊandÊeveryÊcountry. 

Peace exhibit at Yokohama city hall  

７月14日、ベトナム・ダナンで行われた「ダナン越日フェスティバル

2023」に横浜市ブースを出展し、本市の魅力を紹介しました。また、

特設ステージに横浜市アジア事務所長が登壇し、横浜の観光・イベン

ト、ダナン市と横浜市の技術協力（Y-PORT事業）、そして2027年国際

園芸博覧会の横浜開催をPRしました。会場には多くの人々が訪れ、熱

気に満ち溢れていました。 

ダナン越日フェスティバル2023に横浜市が出展 

YokohamaÊpresentedÊaÊboothÊonÊJulyÊ14ÊduringÊtheÊ
Vietnam-JapanÊFes�valÊ2023ÊinÊDaÊNang,ÊVietnam,Ê
toÊpromoteÊtheÊcityÊasÊaÊbusinessÊandÊtourismÊ
des�na�on.ÊAddi�onally,ÊtheÊChiefÊRepresenta�veÊ
ofÊtheÊOfficeÊofÊtheÊCityÊofÊYokohamaÊRepresenta-
�veÊtoÊSoutheastÊandÊSouthÊAsiaÊgaveÊaÊpresenta-
�onÊonÊstage.ÊHeÊtoutedÊYokohama’sÊvisitorÊ
experiencesÊandÊlivelyÊevents,ÊintroducedÊitsÊ
connec�onÊwithÊDaÊNangÊthroughÊtheÊcity’sÊY-PORTÊ
Program,ÊandÊs�rredÊinterestÊinÊtheÊInter-na�onalÊ
Hor�culturalÊExpoÊtoÊbeÊheldÊinÊYokohamaÊinÊ2027.Ê
TheÊeventÊenjoyedÊaÊlargeÊturnoutÊandÊwasÊ
brimmingÊwithÊvisitorsÊandÊenergy. 

Yokohama showcased at Vietnam -
Japan Fes�val 2023  
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７月22日、マレーシア日本国際工科院（MJIIT）が主催するキャリアフェアに参加し、横浜市内企業での就労促進を目

的としたブースを出展しました。地方自治体では唯一の出展で、本市が主催するジョブフェア等の情報提供や横浜市

での生活やビジネスの魅力について紹介しました。また、７月23日にオンラインで開催されたプログラムでは、本市

と独立行政法人日本貿易振興機構（JETRO）が協働で市内企業での就労に関するプレゼンテーションを実施しました。 

On July 22, Yokohama exhibited a booth at a career fair organized by the Malaysia-JapanÊInterna�onalÊIns�tuteÊofÊTechnologyÊ(MJIIT)ÊtoÊpro-
mote recruitment among the city’sÊlocalÊfirms.ÊTheÊonlyÊpar�cipa�ngÊlocalÊgovernment,ÊtheÊboothÊsharedÊinforma�onÊaboutÊcity-sponsored job 
fairsÊandÊdescribedÊtheÊadvantagesÊofÊlivingÊandÊworkingÊinÊYokohama.ÊDuringÊaÊprogramÊheldÊonlineÊonÊJulyÊ23,ÊYokohamaÊalsoÊdeliveredÊaÊ
presenta�onÊinÊcollabora�onÊwithÊtheÊJapanÊExternalÊTradeÊOrganiza�onÊ(JETRO)ÊaboutÊhowÊtoÊfindÊemploymentÊatÊaÊcompanyÊin Yokohama.Ê 

Presen�ng opportuni�es in Yokohama at MJIIT career fair in Malaysia  

マレーシア日本国際工科院が主催するキャリアフェアでブースを出展 

７月24日、JICAの国別研修の一環

で、マレーシアの女性起業家12名が

来浜しました。 

経済局から本市の女性起業家支援策

のプレゼンテーションを行い、参加

者からは「女性起業家支援の先進的

な事例だ」、「紹介があったプログ

ラムが全て女性起業家向けとは驚い

た」などの意見が交わされました。 

JICA国別研修「女性起業家支援促進」のため、マレーシアの女性起業家が、横浜市を訪問 

OnÊJulyÊ24,ÊaÊgroupÊofÊ12ÊwomenÊentrepreneursÊfromÊMalaysiaÊvisitedÊ
Yokohama as part of a country-focusedÊJICAÊtrainingÊprogram.ÊTheÊEco-
nomicÊAffairsÊBureauÊgaveÊanÊoverviewÊofÊtheÊcity’sÊvariousÊmeasuresÊtoÊ
supportÊwomen-ownedÊbusinesses.ÊTheÊtraineesÊremarkedÊthatÊ“Yoko-
hama’sÊsupportÊini�a�vesÊareÊgroundbreaking,” and that “itÊwasÊaÊsurpriseÊ
thatÊallÊtheÊprogramsÊwereÊaimedÊatÊhelpingÊwomenÊentrepreneurs.” 

Malaysian women entrepreneurs visit Yokohama as 
part of JICA training program  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 8月31日 

AAuugguusstt  3311,,  22002233  

横浜市は、８つの姉妹都市をはじめとする海外諸都市と

様々な分野で連携・協力を行っています。 

本市のグローバルネットワークを紹介する取組として、

第９回アフリカ開発会議（TICAD９）の誘致表明及び横浜

上海友好都市提携50周年に関連し、中央図書館にアフリ

カ・上海展示コーナーを７月19日から８月20日まで設け

ました。 

文化や芸術等、様々な視点からアフリカや上海を知るこ

とができる図書資料を展示するほか、横浜とアフリカ・

上海の交流等についてパネルで紹介しました。 

YokohamaÊengagesÊinÊexchangeÊandÊcoopera�onÊwithÊeightÊsisterÊ
ci�esÊandÊmanyÊotherÊfriendsÊandÊpartnersÊaroundÊtheÊworld.Ê 

ToÊintroduceÊthisÊglobalÊnetworkÊtoÊaÊwiderÊaudience,ÊasÊwellÊasÊtoÊ
publicizeÊYokohama’sÊbidÊtoÊhostÊtheÊ9thÊTokyoÊInterna�onalÊ
ConferenceÊforÊAfricanÊDevelopmentÊ(TICAD9)ÊandÊcelebrateÊ50Ê
yearsÊofÊfriendshipÊcityÊrela�onsÊwithÊShanghai,ÊChina,ÊaÊspecialÊ
exhibitÊopenedÊatÊtheÊYokohamaÊCityÊCentralÊLibraryÊfromÊJulyÊ19Ê
throughÊAugustÊ20.Ê 

VisitorsÊwillÊhaveÊanÊopportunityÊtoÊexploreÊtheÊartÊandÊcultureÊofÊ
countriesÊofÊAfricaÊasÊwellÊasÊShanghaiÊfromÊdiverseÊperspec�ves,Ê
andÊaÊseriesÊofÊpanelsÊwillÊintroduceÊexchangeÊandÊcollabora�onÊ
betweenÊYokohamaÊandÊbothÊregions.Ê 

国連ハイレベル政治フォーラムのサイドイベントで

米州事務所が登壇し、横浜市のVLRについて紹介 

EveryÊyearÊinÊJuly,ÊtheÊUNÊholdsÊtheÊHigh-LevelÊPoli�calÊForumÊonÊSustainableÊDevelopmentÊ
(HLPF).Ê 

OnÊ JulyÊ 11,Ê YokohamaÊ joinedÊ localÊ governmentsÊ fromÊBarcelona,Ê BuenosÊAires,Ê andÊ otherÊ
ci�esÊandÊregionsÊatÊaÊsideÊeventÊtoÊtheÊForum,ÊorganizedÊbyÊtheÊInterna�onalÊIns�tuteÊforÊ
SustainableÊDevelopmentÊ(IISD)ÊandÊtheÊIns�tuteÊforÊGlobalÊEnvironmentalÊStrategiesÊ(IGES),Ê
toÊexploreÊ“WhatÊHappensÊA�erÊtheÊVLR?” VoluntaryÊLocalÊReviews,ÊorÊVLRs,ÊallowÊci�esÊtoÊ
assessÊlocalÊprogressÊtowardsÊachievingÊtheÊSDGs,ÊandÊtheÊDirectorÊofÊtheÊOfficeÊofÊtheÊCityÊ
ofÊYokohamaÊRepresenta�veÊtoÊtheÊAmericasÊspokeÊviaÊvideoÊaboutÊtheÊbenefitsÊofÊtheÊVLRÊ
onÊitsÊurbanÊini�a�vesÊandÊcity-to-cityÊcoopera�onÊprograms,ÊsuchÊasÊY-PORT.Ê 

毎年７月に、持続可能な開発目標に関する国連ハイレベル政治フォーラム（HLPF）の閣僚級会合が開催されます。 

７月11日、HLPF会期に合わせて、持続可能な開発に関する国際研究所（IISD）及び地球環境戦略研究機関（IGES）の

共催で、「What Happens After the VLR? ※」をテーマにしたサイドイベントが開催され、横浜市米州事務所が、バ

ルセロナやブエノスアイレス等の自治体と共にビデオで登壇しました。 

VLRを踏まえた都市整備の施策の向上や、Y-PORT事業などの都市間連携の推進について紹介しました。 

※VLR…SDGsの自発的自治体レビュー（Voluntary Local Review） 

Yokohama at HLPF side event on VLR and beyond  

中央図書館にてアフリカ・上海展示コーナーを設置 Africa and Shanghai at Yokohama Central Library  
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広島・長崎に原爆が投下されてから78年が経ちました。原爆は熱

線・爆風・放射線によって甚大な被害をおよぼし、当時、広島市

では人口の約40パーセントに当たる約14万人、長崎市では人口の

約30パーセントに当たる約7.4万人が死亡したといわれています。 

令和５年５月のＧ７広島サミットでは、核のない世界を究極の目

標とする「広島ビジョン」が発表され、被爆体験を持つ日本から

世界へ、核兵器廃絶と世界恒久平和の実現を訴えました。一方、

ロシアによるウクライナ侵略により、核兵器の使用に対する懸念

も今までになく高まっています。 

横浜市では、平和祈念式典に参列するほか、核兵器廃絶や国際平

和に向けた取組を実施しています。 

核兵器のない平和な世界の実現に向けて、私たちは何ができるの

か。まずは知り、考えることから始めませんか。 

August 2023 marks 78 years since the atom bombs descended on 
HiroshimaÊandÊNagasaki.ÊTheÊintenseÊheat,ÊblastÊwave,ÊandÊradia�onÊ
fromÊtheÊfirstÊdetona�onÊinflictedÊextensiveÊdamage,ÊandÊaboutÊ140Ê
thousandÊpeople,ÊnearlyÊ40%ÊofÊHiroshima’sÊpopula�onÊatÊtheÊ�me,Ê
areÊsaidÊtoÊhaveÊdiedÊfromÊtheÊbombÊorÊitsÊa�ereffects,ÊwhileÊtheÊ
secondÊbombÊcausedÊtheÊdeathsÊofÊ70Êthousand,ÊnearlyÊ30%ÊofÊtheÊ
popula�onÊofÊNagasaki. 

In May of this year, the G7 Hiroshima Summit convened in Japan, 
whichÊhasÊexperiencedÊtheÊhorrorÊofÊtheÊatomicÊbomb,ÊandÊpresentedÊ
a “Hiroshima Vision” ofÊaÊworldÊmarkedÊbyÊaÊlas�ngÊpeaceÊfreeÊofÊ
nuclear weapons. S�ll,ÊtheÊRussianÊinvasionÊofÊUkraineÊhasÊraisedÊtheÊ
threat of nuclear weapons to new levels. 

InÊaddi�onÊtoÊa�endingÊtheÊHiroshimaÊPeaceÊMemorialÊCeremony,Ê
YokohamaÊadvocatesÊforÊtheÊaboli�onÊofÊnuclearÊweaponsÊandÊworksÊ
to help achieve world peace.  

What can we do to create a peaceful world free of nuclear weapons? 
LearningÊaboutÊandÊreflec�ngÊonÊtheÊpastÊisÊoneÊwayÊtoÊstart.ÊÊ 

Reflec�ng on Hiroshima and Nagasaki bombs  

原爆の日（広島(8/6)、長崎(8/9)）に平和を考える 

横浜市の国際平和施策について 

Yokohama’sÊpeaceÊini�a�vesÊ(Japanese) 

８月８日、第９回アフリカ開発会議(TICAD9)の横浜

開催が、閣議にて了解されたことが外務省から発表

されました。 

横浜市はグローバルMICE都市としての過去３回の

TICAD開催実績や、TICAD Ⅳを契機に脈々と築いて

きたアフリカとの交流の絆、水道や廃棄物管理など

の都市課題解決への支援の取組等を伝え、誘致を進

めてきました。 

本市は会議の成功に貢献し、アフリカとの絆を一層

深めていきます。 

OnÊAugustÊ8,ÊtheÊMinistryÊofÊForeignÊAffairsÊannouncedÊthatÊ
Yokohama had been chosen to host the 9th Tokyo 
Interna�onalÊConferenceÊonÊAfricanÊDevelopmentÊ(TICADÊ9).Ê 

Yokohama to host TICAD9 in 2025  

第９回アフリカ開発会議(TICAD9)の2025年横浜開催が決定 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

Yokohama’sÊproposalÊtoÊsecureÊtheÊnomina�onÊemphasizedÊitsÊaccomplishmentsÊasÊaÊglobalÊMICEÊcityÊandÊhostÊtoÊthreeÊpreviousÊTICADÊevents, 
theÊconnec�onsÊsharedÊwithÊAfricanÊcountriesÊsteadilyÊcul�vatedÊthroughÊexchangeÊeventsÊgrowingÊoutÊofÊTICADÊIV,ÊandÊitsÊsupportÊforÊini�a�vesÊ
toÊhelpÊsolveÊurbanÊdevelopmentÊissuesÊrelatedÊtoÊwaterworksÊandÊwasteÊmanagementÊinÊAfricanÊci�es.Ê 

YokohamaÊwillÊendeavorÊtoÊhelpÊrealizeÊaÊsuccessfulÊconferenceÊandÊbuildÊevenÊdeeperÊbondsÊwithÊAfrica.ÊÊ 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 9月15日 
SSeepptteemmbbeerr  1155,,  22002233  

The Youth with Refugees Art Contest, co-organizedÊbyÊinterna�onalÊclothingÊretailerÊUNIQLOÊandÊUNHCR,ÊtheÊUNÊRefugeeÊAgency,Êaims to 
helpÊthoseÊwhoÊhaveÊbeenÊforcedÊtoÊfleeÊtoÊfindÊ“hopeÊawayÊfromÊhome” amongÊtheirÊnewÊcommuni�es.ÊFiveÊwinningÊdesignsÊwillÊbeÊprintedÊ
on T-shirtsÊandÊsoldÊatÊselectÊUNIQLOÊstoresÊaroundÊtheÊworld,ÊandÊprofitsÊwillÊbeÊdonatedÊtoÊsupportÊUNHCRÊrefugeeÊassistanceÊprograms.Ê 

AnÊartÊworkshopÊheldÊasÊpartÊofÊtheÊcontestÊconnectedÊlocalÊchildrenÊandÊar�sts,ÊandÊtheÊartÊtheyÊcreatedÊwasÊdisplayedÊatÊYokohama City 
HallÊfromÊAugustÊ24ÊthroughÊ28. 

ユニクロと国際連合難民高等弁務官事務所（UNHCR）が共催し、「難民とともに描く希望」をテーマに「ユース難民

アートコンテスト」を実施しています。このコンテストは次世代を担う子どもや若者の才能を世界中に広め、アート

作品を通して難民支援の想いをつなぐ場として開催されています。応募作品のうち、ファイナル５作品がＴシャツ化

され、国内外の一部ユニクロ店舗で販売、売上の一部はUNHCRの難民支援活動に寄付されます。 

このコンテストに関連して横浜市内で実施したアートワークショップでは、アーティストと子どもたちにより、難民

の方々が次の一歩を踏み出す後押しになるような作品が制作されました。その作品は８月24日から28日まで市庁舎１F

で展示されました。 

Youth art on “hope away from home” for refugees  

「ユース難民アートコンテスト2023アートワークショップ」で制作した子どもたちの作品を展示 

７月31日、タイ政府工業省およびタイ企業

が市内公共施設等の視察などを目的に来浜

しました。 

Y-PORTセンター公民連携オフィスGALERIOに

て、橋本国際局長がバンコク都との都市間

連携とアジア・スマートシティ会議につい

てプレゼンテーションを行いました。また、

横浜市のビジネス環境や2027年国際園芸博

覧会の横浜開催についてもPRしました。 

OnÊJulyÊ31,Êrepresenta�vesÊfromÊtheÊMinistryÊofÊ
IndustryÊofÊThailandÊandÊseveralÊThaiÊcompaniesÊ
visitedÊYokohama.ÊTheÊDirectorÊGeneralÊofÊtheÊ
city’sÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊMr.ÊHashimoto,Ê
receivedÊthemÊatÊtheÊGALERIOÊinforma�onÊhubÊtoÊ
giveÊanÊoverviewÊofÊcity-to-cityÊcoopera�onÊ
ini�a�vesÊwithÊBangkokÊandÊtheÊannualÊAsiaÊ
SmartÊCityÊConference.ÊOfficialsÊalsoÊendorsedÊtheÊ
advantagesÊofÊYokohama’sÊbusinessÊenvironmentÊ
and the city’sÊselec�onÊasÊtheÊvenueÊforÊtheÊ
upcomingÊInterna�onalÊHor�culturalÊExpoÊ2027. 

タイ政府工業省およびタイ企業が来浜 

Thai Ministry of Industry, companies visit Yokohama  
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８月21日、モンゴル工業技術大学付属高

専（IETモンゴル高専）の校長、副校長ら

が来浜し、横浜市内企業での就労につい

て意見交換を行いました。 

IETモンゴル高専は、日本式の高専教育を

導入した学校として、2014年にモンゴル

に開校され、日本での就労促進にも取り

組んでいます。 

今後、本市が開催する留学生及び海外の

学生を対象としたジョブフェア等を通

じ、横浜市内企業での就労促進に係る連

携を進めます。 

OnÊAugustÊ21,ÊtheÊPresidentÊandÊViceÊPresidentÊofÊtheÊIns�tuteÊofÊEngineeringÊandÊTechnology,ÊMongolÊKoosenÊCollegeÊofÊTechnologyÊ(IETÊ
MongolÊKoosen)ÊinÊUlaanbaatar,ÊMongolia,ÊvisitedÊYokohamaÊtoÊdiscussÊemploymentÊofÊgraduatesÊatÊlocalÊcompaniesÊinÊJapanÊwith cityÊrep-
resenta�ves.Ê 

AsÊanÊins�tu�onÊthatÊappliesÊJapaneseÊeduca�onÊsystemsÊtoÊprovideÊtechnicalÊtrainingÊforÊprospec�veÊengineers,ÊIETÊMongol Koosen, esta-
blishedÊinÊ2014,ÊworksÊtoÊhelpÊstudentsÊpursueÊcareersÊinÊJapan.ÊYokohamaÊisÊplanningÊaÊjobÊfairÊandÊotherÊprogramsÊforÊstudents overseasÊ
andÊinÊstudyÊabroadÊprogramsÊtoÊconnectÊskilledÊforeignÊtalentÊwithÊlocalÊcompanies.ÊÊ 

８月23日、ジュリア・ロングボトム駐

日英国特命全権大使が来浜し、山中市

長と面会しました。 

英国と横浜市は、ラグビーワールドカッ

プ 2019 の際の交流イベント、東京 

2020 オリンピックの事前キャンプを契

機に、そのつながりを深めてきまし

た。 

今回の面会では、今後のさらなる交流

の促進に向けて意見交換を行うととも

に、市長は、2027年に本市で開催され

る国際園芸博覧会についても紹介し、

脱炭素分野に関する共通の課題への取

組について対話しました。 

OnÊJulyÊ23,ÊH.E.ÊMs.ÊJuliaÊLongbo�om,ÊAmbassadorÊExtraordinaryÊandÊPlenipoten�aryÊofÊtheÊUnitedÊKingdomÊofÊGreatÊBritainÊand Northern 
IrelandÊ(UK),ÊvisitedÊYokohamaÊandÊmetÊwithÊMayorÊYamanaka.Ê 

YokohamaÊandÊtheÊUKÊstrengthenedÊtheirÊ�esÊduringÊtheÊ2019ÊRugbyÊWorldÊCup,ÊtheÊTokyoÊ2020ÊOlympicÊandÊParalympicÊGamesÊtraining 
campÊforÊTeamÊGB,ÊandÊotherÊevents.Ê 

DuringÊtheÊmee�ng,ÊtheÊleadersÊdiscussedÊworkingÊtogetherÊtoÊexpandÊopportuni�esÊforÊexchange.ÊMayorÊYamanakaÊalsoÊdescribed howÊ
YokohamaÊwillÊholdÊtheÊ2027ÊInterna�onalÊHor�culturalÊExpo,ÊandÊspokeÊwithÊtheÊAmbassadorÊonÊhowÊtheÊtwoÊregionsÊmightÊcooperate on 
approachesÊtoÊachievingÊcarbonÊneutrality.Ê 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

IET Mongol Koosen President visits Yokohama  

IETモンゴル高専の校長一行が来浜 

UK Ambassador meets Mayor Yamanaka  

駐日英国大使が山中市長と面会 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 9月29日 
SSeepptteemmbbeerr  2299,,  22002233  

HE Mr. Kwacha CHISIZA, Ambassador Extraordinary and Plenipoten- 
�aryÊofÊtheÊRepublicÊofÊMalawi,ÊvisitedÊYokohamaÊandÊmetÊwithÊMayorÊ
YamanakaÊonÊAugustÊ29.ÊAmbassadorÊChisizaÊexpressedÊhisÊapprecia�onÊforÊYokohama’sÊsupportÊprovidingÊtrainingÊinÊwaterworksÊ
managementÊandÊtechnologyÊtoÊlocalÊMalawiÊgovernments,ÊasÊwellÊasÊsendingÊitsÊownÊexpertsÊtoÊtheÊcountryÊtoÊtrainÊpersonnelÊon-site. 

YokohamaÊhasÊbeenÊselectedÊasÊtheÊhostÊforÊtheÊ9thÊTokyoÊInterna�onalÊConferenceÊonÊAfricanÊDevelopmentÊ(TICADÊ9)ÊinÊ2025.ÊYokohama 
strivesÊtoÊexemplifyÊtheÊ“closestÊcityÊtoÊAfrica,” andÊwillÊcon�nueÊtoÊworkÊtoÊfosterÊexcellentÊrela�onsÊwithÊMalawiÊandÊallÊtheÊna�onsÊofÊAfrica. 

８月29日、クワチャ・チシザ駐日マラウイ共和国特命全権大使が

来浜し、山中市長と面会しました。横浜市は、マラウイ共和国に

対し、水道分野での研修員の受入れや現地への職員派遣などを

行っており、大使からこれまでの支援に対する感謝のお言葉をい

ただきました。  

「第9回 アフリカ開発会議（TICAD9）」が2025年に横浜で開催さ

れることが決定しています。今後も「アフリカに一番近い都市」

として、マラウイ共和国をはじめ、アフリカ各国との絆を大切に

育んでまいります。 

Malawi Ambassador meets with Mayor Yamanaka  

駐日マラウイ大使が山中市長と面会 

OnÊSeptemberÊ5,ÊYokohamaÊMayorÊYamanakaÊacceptedÊanÊinvita�onÊ 
fromÊHEÊDr.ÊMohamedÊSaidÊKhalifaÊALÊBUSAIDI,ÊAmbassadorÊExtra-
ordinaryÊandÊPlenipoten�aryÊofÊtheÊSultanateÊofÊOman,ÊtoÊvisitÊtheÊAmbassadorÊatÊhisÊofficialÊresidence.Ê 

TheÊmayorÊcongratulatedÊtheÊambassadorÊonÊtheÊsuccessfulÊexhibi�onÊofÊphotosÊtakenÊbyÊJapaneseÊdiplomatsÊdepic�ngÊdailyÊlife in the Arab 
world, held at the ambassador’sÊresidenceÊinÊMay.ÊTheyÊalsoÊdiscussedÊideasÊforÊbuildingÊonÊtheÊfriendlyÊrela�onshipÊtheÊcityÊsharesÊwithÊOman. 

９月５日、山中市長がモハメッド・サイード・ハリファ・アル・

ブサイディ駐日オマーン国特命全権大使より大使公邸に招待さ

れ、面会しました。 

５月に大使公邸を会場として開催された「アラブ-日本外交官た

ちの視線」写真展（※）の成功をお祝いし、今後のオマーンと横

浜市の良好な関係に向けて意見交換をしました。 

駐日オマーン大使が山中市長と面会 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

９月14日、国際連合世界食糧計画（WFP）日本事務所の津村代表

が山中市長と面会しました。 

横浜国際協力センターに日本事務所を開設してから30年近く親

密に連携しており、今後も、横浜開催の第9回アフリカ開発会議

（TICAD9）や「GREEN×EXPO 2027」に向けて、さらなるお力添

えをお願いしました。 

国際連合世界食糧計画（WFP）日本事務所新代表が山中市長と面会 

Mr.ÊTsumura,ÊtheÊrepresenta�veÊofÊtheÊUNÊWorldÊFoodÊProgrammeÊ(WFP)Ê 
JapanÊRela�onsÊOffice,ÊmetÊwithÊMayorÊYamanakaÊonÊSeptemberÊ14. 

YokohamaÊhasÊbeenÊworkingÊcloselyÊwithÊtheÊWFPÊforÊnearlyÊ30ÊyearsÊsinceÊtheÊopeningÊofÊitsÊJapanÊRela�onsÊOfficeÊatÊtheÊYokohama Inter-
na�onalÊOrganiza�onsÊCenter.ÊMayorÊYamanakaÊaskedÊforÊitsÊongoingÊsupportÊinÊan�cipa�onÊofÊtheÊ9thÊTokyoÊInterna�onalÊConference on 
AfricanÊDevelopmentÊ(TICADÊ9)ÊandÊtheÊGREEN×EXPOÊ2027Êinterna�onalÊhor�culturalÊexpo,ÊbothÊtoÊbeÊheldÊinÊYokohama. 

WFP Japan representa�ve meets with Mayor Yamanaka  

※「アラブ‐日本外交官たちの視線」写真展については 

  右の２次元コードをご覧ください（市長フォトダイアリー） 

Mayor Yamanaka meets with Omani Ambassador  
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 10月16日 
OOccttoobbeerr  1166,,  22002233  

ToÊcommemorateÊ50ÊyearsÊasÊfriendshipÊci�es,ÊYokohama-ShanghaiÊFriendshipÊCommi�ee,ÊinÊcoopera�onÊwithÊbothÊcityÊgovernments, 
presented “2023 ShanghaiÊWeekÊ~WeÊloveÊShanghaiÊ~”ÊatÊtheÊatriumÊofÊYokohamaÊCityÊHallÊfromÊSeptemberÊ24ÊthroughÊ28. 

TheÊeventÊdrewÊoverÊ3,000ÊvisitorsÊtoÊexperienceÊtheÊcultureÊofÊShanghaiÊandÊChina,ÊandÊfeaturedÊperformancesÊofÊtradi�onalÊinstruments,Ê
classicalÊdance,ÊtaiÊchi,ÊandÊmore.ÊAÊcontemporaryÊphotoÊexhibi�onÊexploringÊ“ShanghaiÊNow”ÊalsoÊopenedÊdepic�ngÊtheÊcity'sÊpast,Êpresent,Ê
andÊitsÊhistoryÊofÊexchangeÊwithÊYokohama.Ê 

９月24日から28日まで、横浜上海友好委員会主

催（共催：横浜市、中国・上海市）で、横浜市

役所１階アトリウムにて「2023上海ウィーク 

～上海大好き！～」を開催しました。 

横浜市と上海市の友好都市提携50周年を記念し

て実施したこのイベントでは、上海や中国の文

化体験として、中国楽器演奏や古典舞踊、太極

拳のパフォーマンスが行われ、約3000人が 

参加しました。また、両市のこれまでの交流の

歴史の紹介や、写真展「上海の今」も同時開催

しました。 

Shanghai event celebrates 50 years of friendship  

 「2023上海ウィーク」～上海大好き！～を開催 

YokohamaÊpresentedÊaÊboothÊatÊtheÊ“JICAÊNetworkingÊFairÊinÊAutumnÊ2023”ÊeventÊ
heldÊinÊOsakaÊonÊOctoberÊ5.ÊTheÊboothÊintroducedÊYokohama’s upcoming career 
networkingÊeventÊforÊexchangeÊandÊinterna�onalÊstudentsÊasÊwellÊasÊtheÊcity’s many 
advantages.Ê 

OverÊ130ÊJICAÊexchangeÊprogramÊstudentsÊa�endingÊtheÊeventÊstoppedÊbyÊtheÊ
booth,ÊandÊsomeÊexpressedÊaÊdesireÊtoÊworkÊinÊYokohamaÊinÊtheÊfuture.ÊTheÊcityÊwillÊ
con�nueÊtoÊworkÊwithÊJICAÊandÊotherÊpartnersÊtoÊpromoteÊemploymentÊofÊskilledÊ
foreignÊgraduatesÊatÊlocalÊcompanies. 

10月５日に大阪で開催されたJICA Networking Fair in Autumn 2023

において、11月14日に横浜にて開催する、日本全国の留学生及び海

外の大学生を対象としたジョブフェア「JOB FAIR YOKOHAMA JAPAN 

2023」や、横浜市の魅力をPRするブースを出展しました。 

ブースには130人以上のJICAの留学生が訪れ、「将来は横浜で働きた

い」と、感想をいただきました。引き続き、JICA等と連携し、留学

生を対象とした市内企業での就労促進の取組を進めていきます。 

Yokohama booth at the JICA Networking Fair  

JICA Networking Fairで出展 

※横浜上海50周年特設ホームページ 

  Yokohama-Shanghai: 50 years of friendship page 
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TheÊAssocia�onÊofÊSoutheastÊAsianÊNa�onsÊ(ASEAN)ÊandÊJapanÊmarkÊtheirÊ
50thÊanniversaryÊofÊrela�onsÊasÊofÊ2023. ToÊcommemorateÊthisÊmilestone,Ê
theÊMinistryÊofÊtheÊEnvironmentÊofÊJapanÊ(MOEJ)ÊhasÊreleasedÊaÊvideoÊonÊ
theÊtopicÊofÊ“ASEAN-JapanÊCoopera�onÊforÊEnvironmentÊandÊClimateÊ
Change.” TheÊvideoÊshowcasesÊseveralÊofÊYokohama’sÊcity-to-cityÊ
collabora�onÊprojectsÊwithÊDaÊNang,ÊVietnamÊandÊBangkok,ÊThailandÊunderÊ
theÊauspicesÊofÊtheÊMOEJ.Ê 

YokohamaÊwillÊcon�nueÊtoÊimplementÊitsÊY-PORTÊtechnicalÊcoopera�onÊ
program,ÊviaÊpublic-privateÊpartnerships,ÊtoÊhelpÊitsÊpartnersÊaddressÊurbanÊ
developmentÊissues,ÊasÊwellÊasÊcontributeÊtoÊsolu�onsÊtoÊglobalÊchallenges,Ê
suchÊasÊclimateÊchangeÊandÊachievingÊnetÊzeroÊemissions. 

2023年は、日本ASEAN友好協力50周年です。横浜

市は、市内企業等と連携して、ベトナム・ダナン

市、タイ・バンコク都とそれぞれ都市間連携事業

を推進しています。環境省作成の日本ASEAN友好

協力50周年記念動画「気候変動に関する日本と

ASEAN諸国との国際協力」に横浜市が取り上げら

れました。 

今後も、公民連携による国際技術協力（Y-PORT）

事業を通して、気候変動対策や脱炭素化などの地

球規模の課題や、都市課題の解決に取り組んでい

きます。 

Yokohama in 50th year of ASEAN-Japan rela�ons  

日本ASEAN友好協力50周年記念動画に横浜市の都市間連携が取り上げられました 

10月11日、フィリモネ・ワガバザ駐日フィジー特命全権大使が来浜し、山中市

長と面会しました。横浜市は、Y-PORT事業を通じた技術協力などで、フィジー

と連携しています。 

大使は、市内の中学生によるラグビーを通じたフィジーの国際交流について触

れ、今後も継続したいと述べられました。市長は、今年11月に開催する本市主

催の国際コンベンションY-SHIP2023や2027年に本市で開催される国際園芸博覧

会についても紹介し、脱炭素分野に関する共通の課題への取組について対話し

ました。 

OnÊOctoberÊ11,ÊH.E.ÊMr.ÊFilimoneÊ
WAQABACA,ÊAmbassadorÊofÊtheÊ
RepublicÊofÊFijiÊtoÊJapan,ÊvisitedÊ
YokohamaÊandÊmetÊwithÊMayorÊ
Yamanaka.ÊYokohamaÊhasÊbeenÊ
workingÊtogetherÊwithÊFijiÊtoÊaddressÊ
urbanÊdevelopmentÊissuesÊthroughÊitsÊ
Y-PORTÊtechnicalÊcoopera�onÊ
program.Ê 

DuringÊtheÊmee�ng,ÊtheÊambassadorÊ
remarkedÊonÊtheÊrugbyÊexchangeÊ
programÊthatÊconnectedÊjuniorÊhighÊ
schoolÊrugbyÊathletesÊinÊYokohamaÊ
withÊtheirÊpeersÊinÊFiji,ÊandÊspokeÊ
aboutÊhisÊdesireÊtoÊcon�nueÊexchangeÊ
throughÊtheÊsport.Ê 

TheÊmayorÊsharedÊhowÊYokohamaÊwillÊ
inviteÊglobalÊpioneersÊtoÊtheÊupcomingÊ
Y-SHIPÊConven�onÊ2023ÊeventÊandÊ
hostÊtheÊInterna�onalÊHor�culturalÊ
Exposi�onÊinÊ2027,ÊandÊraisedÊtheÊ
possibilityÊofÊopportuni�esÊtoÊ
collaborateÊwithÊFijiÊonÊtheÊcommonÊ
issueÊofÊdecarboniza�onÊini�a�ves.ÊÊ 

Fiji Ambassador meets with 
Mayor Yamanaka  

駐日フィジー大使が山中市長と面会 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

※横浜市の都市間連携映像： 

  “ASEAN-JapanÊCoopera�onÊforÊEnvironmentÊandÊ  

  ClimateÊChange” video 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 10月31日 
OOccttoobbeerr  3311,,  22002233  

Thailand business development, 
urban solu�ons with Yokohama 
Future Organiza�on  

On October 10, H.E. Dr. Durga Bahadur 
SUBEDI, Ambassador Extraordinary and 
Plenipoten�aryÊofÊNepal,ÊvisitedÊYokohamaÊ
andÊmetÊwithÊMayorÊYamanaka.Ê 

AsÊtheÊnumberÊofÊlocalÊNepaliÊresidentsÊhasÊ
grownÊsubstan�allyÊinÊrecentÊyears,ÊnowÊ
represen�ngÊaÊleadingÊsegmentÊofÊtheÊ
foreignÊresidentÊpopula�on,ÊsoÊtooÊhasÊtheÊ
city’sÊinvolvementÊwithÊthatÊcommunity.Ê
DuringÊtheÊmee�ng,ÊtheirÊdiscussionÊ
touchedÊonÊhowÊYokohamaÊhasÊassignedÊ
NepaleseÊstaffÊtoÊassistÊInterna�onalÊLoungeÊ
exchangeÊandÊconsulta�onÊspacesÊinÊ
districtsÊwithÊlargeÊpopula�onsÊofÊNepaliÊ
residents.  

TheÊmayorÊalsoÊdescribedÊYokohama’s plans 
toÊhostÊtheÊupcomingÊY-SHIPÊConven�onÊinÊ
2023ÊandÊtheÊInterna�onalÊHor�culturalÊ
Exposi�onÊinÊ2027,Êinvi�ngÊtheÊNepalÊ
missionÊtoÊpar�cipateÊandÊlendÊitsÊ
coopera�onÊtoÊhelpÊmakeÊthemÊaÊsuccess. 

10月10日、ドゥルガ・バハドゥール・スベディ駐日ネパール特命全権大使が来浜し、山中市長と面会しました。 

近年、横浜市内のネパール人人口は大幅に増加し、在住外国人人口でも上位に位置しており、本市との関係性が大変

深くなっています。市長からは、特にネパールの方が多くお住まいのエリアの国際交流ラウンジでは、ネパール人ス

タッフを配置するなどの対応を行っていることなどをお話しました。また、11月に開催する本市主催の国際コンベン

ションY-SHIP2023や、2027年に本市で開催される国際園芸博覧会について参加・協力を呼びかけました。 

Nepal Ambassador meets with 
Mayor Yamanaka  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

横浜未来機構と連携し、意見交換会を開催 

駐日ネパール大使が山中市長と面会 

9月22日、タイにおけるビジネス展開をテーマに、Y-PORTセンターと横浜未来機構との連携による意見交換会を開催し

ました。 

Y-PORTセンターは、一般社団法人YOKOHAMA URBAN SOLUTION ALLIANCE（YUSA）などとの連携で、新興国の都市課題の

解決と市内企業の海外展開を目指しており、横浜未来機構では、産学公民連携によるイノベーションの創出を推進し

ています。 

タイにおける脱炭素やスマートシティに関する課題や現地のニーズに関心のある11社が集まり、Y-PORT事業やマッチ

ング機会などの横浜市からの情報提供に対して活発な質疑や意見が出されました。 

OnÊSeptemberÊ22,ÊtheÊY-PORT Center and 
theÊYokohamaÊFutureÊOrganiza�onÊheldÊaÊ
collabora�veÊmee�ngÊtoÊdiscussÊoverseasÊ
businessÊdevelopmentÊinÊThailand. 

InÊcoopera�onÊwithÊYUSA,ÊtheÊformerÊworksÊ
toÊsolveÊurbanÊissuesÊinÊemergingÊcountriesÊ
andÊsupportÊoverseasÊexpansionÊofÊlocalÊ
companies,ÊwhileÊtheÊla�erÊpromotesÊ
partnerships among industry, academia, and 
governmentÊtoÊfosterÊinnova�on. 

Representa�vesÊfromÊ11ÊcompaniesÊ
interested in the local challenges and needs 
relatedÊtoÊdecarboniza�onÊandÊsmartÊcityÊ
ini�a�vesÊinÊThailandÊa�ended,ÊandÊhadÊaÊ
livelyÊdiscussionÊregardingÊtheÊY-PORT 
Program and other business-matching 
opportuni�es. 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 11月15日 
NNoovveemmbbeerr  1155,,  22002233  

Four students from Yokohama visited New York on 
the week of October 15 to act as “Yokohama 
Children Peace Messengers." The students, 
recognized by the mayor as standouts in a speech 
contest on peace among Yokohama’s elementary 
and middle schools, were selected to represent their 
fellow students in Yokohama. The children met with 
officialsÊfromÊtheÊUnitedÊNa�ons,ÊUNICEF,ÊUNESCO,Ê
andÊtheÊUSÊJapanÊMission,ÊsharingÊtheirÊideasÊandÊ
deepening their understanding of peace and 
collabora�onÊinÊtheÊglobalÊcommunity. 

OnÊtheÊfinalÊday,ÊtheÊchildrenÊwereÊinterviewedÊbyÊ
localÊmediaÊoutletsÊatÊtheÊOfficeÊofÊtheÊCityÊofÊ
YokohamaÊRepresenta�veÊtoÊtheÊAmericas,ÊwhereÊ
they shared what they had learned as well as their 
ownÊaspira�onsÊforÊtheÊfuture.ÊTheyÊalsoÊtookÊtheÊ
opportunityÊtoÊflipÊtheÊscriptÊonÊtheirÊinterviewers,Ê
asking the media team about their own views on 
difficultÊtopicsÊlikeÊtheÊongoingÊwarsÊinÊUkraineÊandÊ
theÊMiddleÊEast,Êdemonstra�ngÊaÊstrongÊ
commitment to spreading understanding and 
promo�ngÊpeaceÊevenÊatÊaÊyoungÊage. 

国際平和をテーマとしたスピーチコンテストで市長賞を受賞した横浜市の小中学生計４名が、10月15日から１週間、

「よこはま子どもピースメッセンジャー」として、ニューヨーク市を訪問しました。横浜の児童生徒の代表として、

国際連合本部、ユニセフ本部、ユネスコ事務所、国連日本代表部などの代表者と面会し、平和に対する思いを直接伝

えるとともに、国際平和に対する理解を深めました。 

最終日には、児童生徒たちは、横浜市米州事務所オフィスで現地のメディアからのインタビューを受け、国連関係者

との面会した感想、将来の希望などについて話しました。また、ウクライナや中東での戦争に対して取材陣がどのよ

うなご意見を持つかを質問するなど、平和に対する理解を深めようとする生徒たちの強い思いが表れました。 

Children "Peace Messengers" visit UN   

タイ工業団地公社及び工業団地開発事業者が来浜 

10月12日、タイ工業団地公社及びタイの工業団地開発事業者が来浜

し、横浜市におけるスマートな都市や港湾の開発、イノベーションの

推進の様子について視察しました。タイ工業団地公社は、タイ全国の

工業団地の開発・運営、工業港の管理を行っています。 

一行は、本市職員から港湾開発の講義を受けたのち、横浜みなと博物

館、Y-PORTセンター公民連携オフィスGALERIOを訪れました。GALERIO

では、本市職員による、みなとみらい21地区の開発や横浜未来機構の

イノベーションに関する取組の紹介のほか、タイの工業団地との連携

に関心がある市内企業等とのビジネス交流が行われました。 

OnÊOctoberÊ12,ÊtheÊIndustrialÊEstatesÊAuthorityÊofÊ
ThailandÊ(I-EA-T) and developers of industrial 
estates in Thailand visited Yokohama inform their 
approaches to smart city and port development and 
learnÊhowÊYokohamaÊpromotesÊinnova�on.ÊTheÊI-EA
-T develops and operates industrial estates through-
out Thailand, and also manages an industrial port. 

Industrial Estate Authority of Thailand, 
developers visit Yokohama  

よこはま子どもピースメッセンジャーがNYの国連本部等を訪問 

City personnel provided an overview of port develop-
mentÊinÊYokohama,Êa�erÊwhichÊtheÊdelega�onÊtookÊaÊ
tourÊofÊtheÊYokohamaÊPortÊMuseumÊbeforeÊvisi�ngÊ
the Y-PORTÊCenterÊOfficeÊGALERIO.ÊThere,ÊtheyÊ
learned about the development of the Minato Mirai 
21ÊdistrictÊandÊtheÊinnova�onÊini�a�vesÊrelatedÊtoÊtheÊ
YokohamaÊFutureÊOrganiza�on.ÊInÊaddi�on,ÊlocalÊ
companies interested in partnering with industrial 
parksÊinÊThailandÊmetÊandÊnetworkedÊwithÊtheÊI-EA-T 
and the developers. 
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City-to-city collabora�on with 
Bangkok on decarboniza�on  

On October 20, Thammasat University in 
Bangkok, Thailand, hosted a seminar to 
encourage students to consider “Working and 
Living in Yokohama City, Japan.” Yokohama’s 
AsiaÊrepresenta�veÊofficeÊgaveÊanÊoverviewÊofÊ
Yokohama’sÊadvantagesÊasÊaÊcareerÊdes�na�on,Ê
andÊtheÊJapanÊExternalÊTradeÊOrganiza�onÊ
(JETRO)ÊexplainedÊtheÊrequirementsÊforÊworkingÊ
inÊtheÊcountry.ÊTwoÊgraduatesÊcurrentlyÊworkingÊ
in Yokohama also shared their personal 
experiences and day-to-dayÊlifeÊwithÊtheÊ22Ê
students,ÊwhoÊwereÊmostlyÊinÊtheirÊthirdÊorÊ
fourthÊyearsÊofÊstudy.Ê 

10月20日、タイ・バンコクのタマサート大学生を対象に、就労を促進す

るセミナー“Working and Living in Yokohama City, Japan”を実施しまし

た。３、４年生を中心に22名の学生が参加しました。セミナーでは、横

浜市アジア事務所長による本市の魅力紹介、独立行政法人日本貿易振興

機構（JETRO）による日本での就労方法等の説明のほか、タマサート大学

卒業生２名による横浜での就労、生活経験談の披露が行われました。 

また、11月14日に横浜にて開催された、日本全国の留学生及び海外の大

学生を対象としたジョブフェア「JOB FAIR YOKOHAMA 2023」について案

内しました。多くの学生が耳を傾けて参加し、終了後には、「横浜への

交換留学等の興味が高まったと」などの感想をいただきました。 

Bangkok university students  
explore careers in Yokohama  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries) ki-somu@city.yokohama.jp 

10月18日、タイ・バンコクにて、横浜市とバンコク都の都市間連携に基

づく「第３回バンコク都・横浜市企業による脱炭素ビジネスの機会ワー

クショップ」が開催されました。バンコク都からは、都市間連携で進め

ているエネルギーアクションプランの素案や2050年のカーボンニュート

ラルに向けたロードマップが紹介され、横浜市からは、国から脱炭素先

行地域に指定されている、みなとみらい21の取組を紹介しました。 

ビジネスセッションでは、日本企業及びタイ企業、合わせて11社が登壇

しました。そのうち横浜市からは、市内に本社や研究開発機能を置き、

タイでビジネス展開する日本企業４社（AGC、FOMM、日産自動車、マクニ

カ）が脱炭素ソリューションを紹介しました。対面とオンラインのハイ

ブリッド形式で開催された本ワークショップには、200名を超える参加登

録があり、現地会場では参加者同士の活発な交流が見られました。 

On October 18, the 3rd Workshop on “Net Zero 
Emissions Business Opportunity under Bangkok-
Yokohama City-to-City program” wasÊheldÊinÊ
Bangkok, Thailand. The Bangkok Metropolitan 
Administra�onÊ(BMA)ÊpresentedÊaÊdra�ÊofÊitsÊ
energyÊac�onÊplanÊandÊitsÊroadmapÊtoÊcarbonÊ
neutralityÊbyÊ2050,ÊwhichÊareÊbeingÊdevelopedÊ
through city-to-cityÊcollabora�on,ÊandÊYokohamaÊ
introducedÊitsÊini�a�vesÊinÊtheÊMinatoÊMiraiÊ21,ÊaÊ
district designated as a “decarboniza�onÊleadingÊ
area” byÊtheÊna�onalÊgovernment. 

The “business session” invitedÊremarksÊfromÊ
representa�vesÊofÊ11ÊJapaneseÊandÊThaiÊ
companies.ÊFourÊcompaniesÊ(AGC,ÊFOMM,ÊNissan,Ê
andÊMacnica)ÊwithÊheadquartersÊand/orÊR&DÊ
facili�esÊinÊYokohamaÊandÊopera�onsÊinÊThailand,Ê
sharedÊuniqueÊdecarboniza�onÊsolu�ons.ÊOverÊ
200Êa�endedÊtheÊhybridÊonlineÊandÊin-person 
workshop,ÊandÊtheÊvenueÊbuzzedÊwithÊenerge�cÊ
conversa�on. 

脱炭素に向けてバンコク都との都市間連携を推進 

横浜市アジア事務所によるタマサート大学生向けセミナーを実施 

Addi�onally,Êa�endeesÊwereÊtoldÊaboutÊ“Job Fair 
Yokohama 2023,” anÊopportunityÊforÊoverseasÊ
students to learn about careers in Japan, that 
wasÊheldÊonÊNovemberÊ14.ÊManyÊpar�cipantsÊ
listenedÊtoÊtheÊpresenta�onsÊintently,ÊandÊsomeÊ
remarkedÊthatÊtheyÊgainedÊaÊrenewedÊinterestÊinÊ
exploringÊaÊfutureÊinÊYokohama. 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 11月30日 
NNoovveemmbbeerr  3300,,  22002233  

The University of Technology Malaysia (UTM) 
held the “UTM Nexus Expo 2023” on October 25 
andÊ26,ÊandÊYokohamaÊpersonnelÊa�endedÊtheÊ
event and presented a booth to inspire UTM 
students to seek employment among Yokohama 
companies. The booth featured the city’s 
advantages as a place to live and do business, 
informed visitors about the JOB FAIR YOKOHAMA 
JAPAN 2023 event, and promoted the 
interna�onalÊhor�culturalÊexposi�onÊ“GREEN x 
EXPO 2027” that Yokohama is scheduled to host.  

Over 200 students visited the booth over the 
course of the event. Some students shared their 
impressions,Êcommen�ng,Ê“I didn’t know about 
YokohamaÊbefore,ÊbutÊitÊholdsÊaÊlotÊofÊdifferentÊ
interna�onalÊeventsÊandÊseemsÊlikeÊaÊniceÊcity,” 
and “I knew I wanted to work in Japan, so the job 
fair event in Yokohama looks like a great 
opportunity.” 

10月25日・26日、マレーシア工科大学（University of Technology Malaysia）が主催するUTM Nexus Expo 2023に参加

し、マレーシア工科大学生の横浜市内企業での就労促進を目的としたブースを出展しました。ブースでは、横浜市での

生活やビジネスの魅力について紹介するとともに、JOB FAIR YOKOHAMA JAPAN 2023の情報提供、「GREENｘEXPO 2027」

のＰＲを行いました。 

ブースに200名以上の学生が訪れ、「横浜を知らなかったが、国際的なイベントもあり、魅力的な都市だと感じた」や

「日本で働きたいと思っていたので、横浜市が開催するジョブフェアはとてもいい機会になりそうだ」等の感想をいた

だきました。 

Invi�ng Malaysian students in tech to 
consider careers in Yokohama   

仁川広域市で開催された国際フォーラム

「KFEZ」でみなとみらい21地区を紹介 

10月17日～18日、横浜市のパートナー都市である韓国・仁川広域市にお

いて、韓国経済自由区域（KFEZ）の発足 20周年を記念し、「韓国の革新

生態系都市への跳躍」を主題とした国際フォーラムが開催されました

（主催：韓国産業通商資源部、仁川経済自由区域（IFEZ））。 

仁川広域市には韓国有数の経済自由区域であるIFEZがあり、横浜市と仁

川広域市は環境対策等をテーマに、2009年からパートナー都市として連

携協力を続けています。 

同イベントの「協力セッション」の中で、横浜市からは、国から脱炭素先

行地域に指定されている、みなとみらい21地区のまちづくりの取組を紹

介しました。 

On October 17 and 18, the Ministry of Trade, 
Industry and Energy of South Korea and the 
Incheon Free Economic Zone (IFEZ) held an 
interna�onalÊforumÊinÊIncheonÊMetropolitanÊCity,Ê
a partner city of Yokohama. The forum celebrated 
the 20th anniversary of the establishment of the 
Korea Free Economic Zone (KFEZ) and brought 
stakeholders together to explore the “Leap to an 
Innova�veÊEcosystemÊCityÊofÊKorea.” 

MM21 district highlighted at KFEZ 
20th Anniversary Interna�onal Forum  

マレーシアの学生に横浜での就労の魅力を紹介 

Incheon is home to IFEZ, one of Korea’s leading free 
economic zones, and has been engaged in 
collabora�onÊwithÊYokohamaÊinÊtheÊfieldÊofÊ
environmentalÊprotec�onÊmeasuresÊsinceÊ2009. 

DuringÊtheÊCoopera�onÊSession,ÊYokohamaÊ
introducedÊini�a�vesÊdrivingÊurbanÊdesignÊinÊ
Minato Mirai 21, which the Japanese government 
has designated a “Decarboniza�onÊLeadingÊArea” 
onÊtheÊforefrontÊofÊdecarboniza�onÊefforts. 
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Yokohama career seminar for  
Mongolian university students  

11 月３日、本牧市民公園内にある

「上海横浜友好園」において、横浜

上海友好都市提携50周年記念イベン

トを開催しました。（主催：横浜上

海友好委員会、横浜市共催事業） 

上海横浜友好園は、 横浜上海友好都市提携15周年を記念し、また横

浜市制100周年、開港130周年を祝し、平成元年に上海市から横浜市に

寄贈された中国江南様式の庭園と建築です。 

当日はさわやかな秋晴れのもと、上海・中国の文化体験として、中国

楽器演奏や古典舞踊、太極拳のパフォーマンス、漢服ランウェイなど

が行われ、多くの方が来場しました。 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

10月27日、JICAモンゴル日本人材開発センターの協力のもと、モンゴル国立大学生等を対象とした横浜市での就労を

促進するオンラインセミナーを開催しました。 

JICAモンゴル日本人材開発センターと連携して初めて開催した今回のセミナーでは、横浜市国際局が本市の魅力を紹

介した後、独立行政法人日本貿易振興機構（JETRO）からは、日本での就労方法等を説明しました。さらに、横浜市内

企業で働いているモンゴル出身の方に、横浜に居住し、働くことについての所感もお話しいただきました。 

AÊseminarÊheldÊonÊOctoberÊ27ÊforÊstudentsÊ
atÊtheÊNa�onalÊUniversityÊofÊMongoliaÊ
encouragedÊstudentsÊandÊjobÊseekersÊtoÊ
exploreÊaÊfutureÊinÊYokohama.ÊTheÊeventÊ
wasÊheldÊinÊcollabora�onÊwithÊtheÊJICAÊ
Japan-MongoliaÊCenterÊforÊHumanÊResourceÊ
DevelopmentÊCoopera�on.Ê 

TheÊfirstÊseminarÊheldÊwithÊtheÊCenter,Ê
Interna�onalÊAffairsÊBureauÊstaffÊintroducedÊ
Yokohama’sÊmanyÊadvantagesÊasÊaÊplaceÊtoÊ
liveÊandÊwork,ÊandÊaÊrepresenta�veÊofÊtheÊ
JapanÊExternalÊTradeÊOrganiza�onÊ(JETRO)Ê
explainedÊtheÊprocessÊofÊfindingÊ
employmentÊasÊaÊforeignÊprofessional.Ê
Addi�onally,ÊaÊguestÊspeakerÊfromÊMongoliaÊ
whoÊcurrentlyÊlivesÊinÊYokohamaÊandÊworksÊ
forÊaÊlocalÊcompanyÊsharedÊtheirÊ
impressionsÊofÊtheÊexperience. 

TheÊShanghaiÊYokohamaÊFriendshipÊGardenÊinÊHonmokuÊ
SiminÊParkÊwasÊfilledÊwithÊfes�vi�esÊonÊNovemberÊ3ÊasÊ
the Yokohama-ShanghaiÊFriendshipÊCommi�ee,ÊinÊ
coopera�onÊwithÊbothÊgovernments,ÊpresentedÊanÊ
eventÊcommemora�ngÊ50ÊyearsÊasÊfriendshipÊci�es.Ê 

TheÊgarden,ÊwhichÊreflectsÊtheÊclassicalÊChineseÊ
Jiangnan styleÊofÊgardensÊandÊarchitecture,ÊwasÊgi�edÊtoÊ
theÊcityÊbyÊShanghaiÊinÊ1989ÊtoÊmarkÊtheÊ15thÊanniver-
saryÊofÊtheirÊfriendshipÊcityÊrela�onship,ÊasÊwellÊasÊtoÊ
celebrateÊ100ÊyearsÊsinceÊtheÊestablishmentÊofÊYoko-
hamaÊasÊaÊcityÊandÊ130ÊsinceÊtheÊopeningÊofÊtheÊport.Ê 

TheÊeventÊwelcomedÊmanyÊvisitorsÊthroughoutÊtheÊdayÊ
toÊexperienceÊtheÊcultureÊofÊShanghaiÊandÊChina,ÊandÊ
featuredÊperformancesÊofÊtradi�onalÊmusic,Êdance,ÊtaiÊ
chi,Êfashion,ÊandÊmore. 

Celebra�ng 50 years of friend-
ship at the Shanghai Yokohama 
Friendship Garden  

上海横浜友好園で横浜上海友好都市提携50周年記念イベントを開催 

モンゴル国立大学生等向けセミナーを実施 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 12月15日 
DDeecceemmbbeerr  1155,,  22002233  

10月31日、ユ・ジョンボク仁川広域市長が来浜し、山中市長と面会しました。横浜市と仁川広域市は2009年にパート

ナー都市協定を締結して以来、幅広い分野で絆を深めてきました。 

山中市長からは「GREEN×EXPO 2027」の意義について説明し、協力を求めました。また、両市長は「脱炭素」など地

球的規模の諸課題に関する政策について意見交換し、両市のさらなる連携強化に向け、一層交流を深めていくことに

同意しました。 

On October 31, Mr. YOO Jeong-bok, 
the Mayor of Incheon Metropolitan 
City, visited Yokohama and met with 
Mayor Yamanaka. Since signing a 
partner city agreement in 2009, the 
bonds between Yokohama and 
Incheon have grown stronger 
through a wide range of exchange.  

Mayor Yamanaka described the 
significanceÊofÊYokohamaÊhos�ngÊtheÊ
“GREEN X EXPO 2027” and asked for 
Incheon’sÊcoopera�onÊtoÊhelpÊmakeÊ
the event a success. The two mayors 
also discussed their policies aimed at 
addressingÊdecarboniza�onÊandÊ
other global challenges, and agreed 
toÊpursueÊmoreÊopportuni�esÊforÊ
exchange to further expand 
coopera�onÊbetweenÊtheÊtwoÊci�es.Ê 

仁川広域市長が山中市長と面会 

The CityNet UN ESCAP SDG City 
Awards, launched in 2022 in partner-
ship with the UN Economic and Social 
CommissionÊforÊAsiaÊandÊtheÊPacificÊ
(ESCAP),ÊrecognizeÊci�esÊinÊAsiaÊandÊ
theÊPacificÊforÊtheirÊeffortsÊtoÊhelpÊ
achieve the SDGs. 

The 2nd SDG City Awards for 2023 
reviewedÊoverÊ40Ênomina�onsÊforÊ
projectsÊfromÊci�esÊandÊorganiza�ons,Ê
andÊawardedÊfive.ÊAmongÊthem,ÊYoko-
hama received the “Innova�veÊUrbanÊ
Finance Award” for its “Y-SDGs” 
Cer�fica�onÊSystem.ÊÊAÊrepresenta�veÊ
accepted the award at a ceremony 
during the Eighth Asian-PacificÊUrbanÊ
Forum (APUF-8) in Suwon, South 
Korea, and described the project to 
the audience. 

The Y-SDGs system evaluates sustain-
abilityÊeffortsÊofÊprivateÊcompaniesÊ
andÊorganiza�onsÊonÊ30ÊcriteriaÊinÊ
terms of environment, social, 
governance, and local impact, and 
assignsÊoneÊofÊthreeÊ�ersÊofÊcer�fi-
ca�on:ÊSupreme,ÊSuperior,ÊandÊ
Standard. The system is intended to 
encourage these groups to adopt 
more sustainable processes and help 
secure favorable loans and invest-
ment.ÊTheÊcityÊwillÊcon�nueÊtoÊworkÊ
withÊcer�fiedÊen��esÊtoÊinspireÊ
sustainableÊprac�ces. 

横浜市SDGs認証制度「Y-SDGs」がシティネット・ 

国連ESCAPの「SDG都市アワード」を受賞 

国連アジア太平洋経済社会委員会（UN ESCAP）及びシティネットでは、アジア・太

平洋地域の都市におけるSDGs達成に向けた優良事例について、「SDG都市アワード」

として2022年から表彰を行っています。 

第2回「SDG都市アワード」では、40以上の事例が推薦され、この度、5都市・団体の

受賞が決定し、横浜市のSDGs認証制度「Y-SDGs」が「都市財政賞」を受賞しまし

た。10月25日に韓国・水原市で行われた第8回アジア太平洋都市フォーラム（APUF-

8）において、表彰を受けるとともに、「Y-SDGs」の取組を紹介しました。 

「Y-SDGs」とは、市内外の企業・団体等の持続可能な開発目標（SDGs）の達成に向

けた取組を後押しするため、企業等の取組を環境・社会・ガバナンス・地域の４分

野30項目で評価し、「最上位・上位・標準」の３段階で横浜市が認証する制度で

す。持続可能な経営・運営への転換や、投資家・金融機関による投融資判断への活

用等を目指します。本市は、引き続き「Y-SDGs」の認証企業・団体のみなさまとと

もにSDGsの推進に取り組みます。 

Y-SDGs system recognized with 
CityNet / UN ESCAP award   

Mayor of Incheon meets 
with Mayor Yamanaka  
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11月８日、横浜市アジア事務所はタイ・バンコクの泰日工業大学で、３・４

年生を対象とした横浜市内企業への就労を促進するセミナー“Working and 

Living in Yokohama City, Japan”を実施し、150名以上の学生が参加しま

した。横浜市からは本市に住み、働くことの魅力紹介を行いました。また、

独立行政法人日本貿易振興機構（JETRO）から日本での就労方法等を説明し

ました。その後、横浜市内企業の現地法人NITTO DEED (THAILAND) CO., 

LTD. のスタッフからは横浜企業での就労経験等の説明がありました。 

セミナー終了後のアンケートでは、95.3％の方がセミナーの内容が将来の

キャリアに役立つと思う、と回答しました。 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

OnÊNovemberÊ8,ÊYokohama’sÊAsiaÊrepre-
senta�veÊofficeÊpresentedÊaÊseminarÊatÊThai-
NichiÊIns�tuteÊofÊTechnologyÊtoÊinspireÊ
interestÊinÊ“WorkingÊandÊLivingÊinÊYokohamaÊ
City,ÊJapan.” OverÊ150ÊforÊthird- andÊfourth-
yearÊstudentsÊa�ended.ÊTheÊofficeÊpromotedÊ
Yokohama’sÊadvantagesÊasÊaÊcareerÊdes�-
na�on,ÊandÊtheÊJapanÊExternalÊTradeÊOrgani-
za�onÊ(JETRO)ÊgaveÊaÊgeneralÊexplana�onÊ
aboutÊtheÊprocessÊofÊfindingÊemploymentÊinÊ
Japan.ÊAlso,ÊanÊemployeeÊfromÊtheÊThailandÊ
officeÊofÊaÊcompanyÊheadquarteredÊinÊ
Yokohama,ÊNITTOÊDEEDÊ(THAILAND)ÊCo.,ÊLtd.,Ê
sharedÊtheirÊownÊexperiencesÊworkingÊforÊanÊ
employerÊinÊtheÊcity.Ê 

Thai tech students show over-
whelming interest at Yokohama 
career seminar  

InÊaÊsurveyÊa�erwards,Ê95.3%ÊofÊpar�cipantsÊ
respondedÊthatÊtheyÊfeltÊtheÊseminarÊwouldÊ
beÊvaluableÊforÊseekingÊtheirÊfutureÊcareers.Ê 

OnÊNovemberÊ14,ÊtheÊJOBÊFAIRÊYOKOHAMAÊJAPANÊ
2023Êevent,ÊheldÊinÊaÊhybridÊonlineÊandÊin-personÊ
formatÊatÊtheÊPacificoÊYokohamaÊNorthÊfacility,Ê
drewÊoverÊ500ÊexchangeÊandÊoverseasÊstudentsÊ
fromÊacrossÊJapanÊandÊamongÊtheÊASEANÊna�ons.Ê 

NineteenÊlocalÊcompaniesÊpresentedÊphysicalÊ
boothsÊatÊtheÊvenueÊasÊwellÊasÊvirtualÊboothsÊforÊ
studentsÊjoiningÊremotely.ÊCompanyÊrepresent-
a�vesÊintroducedÊtheirÊbusinessesÊandÊpoten�alÊ
employmentÊopportuni�es,ÊandÊengagedÊinÊone-
on-oneÊconversa�onsÊwithÊinterestedÊstudents,Ê
whileÊpar�cipantsÊaskedÊaboutÊJapaneseÊlanguageÊ
requirements,ÊhowÊtheyÊcouldÊapplyÊwhatÊtheyÊareÊ
studyingÊtoÊaÊgivenÊposi�on,ÊandÊotherÊques�onsÊ
thatÊdemonstratedÊtheirÊenthusiasm.ÊÊ 

11月14日、パシフィコ横浜ノースでの対面開催とオンライン開催のハイブ

リッド形式で、留学生及び海外の大学生や大学院生を対象とした「JOB 

FAIR YOKOHAMA JAPAN 2023」を開催しました。日本全国、ASEANを中心とし

た世界各国から500名を超える大学生等が参加しました。 

横浜市内企業19社が、会場内及びオンラ

インでのブース出展や、ステージでのプ

レゼンテーションを行い、参加者との交

流や採用情報等の提供を行いました。参

加者からは「求められる日本語能力はど

のレベルか」「学習している内容を生か

せる仕事か」などの質問が寄せられ、就

職への関心が伺えました。 

Over 500 students a�end “JOB FAIR 
YOKOHAMA JAPAN 2023”  

泰日工業大学生が横浜における就労をテーマとしたセミナーに参加 

世界各国から500名を超える学生が JOB FAIR 

YOKOHAMA JAPAN 2023 に参加 
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 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨコハマの国際事業の 

主な動きをお届けする 

2023年 12月29日 
DDeecceemmbbeerr  2299,,  22002233  

Mayor Yamanaka visited France for top-levelÊmee�ngsÊonÊOctoberÊ23-24.Ê 

OnÊtheÊ23rd,ÊtheÊmayorÊmetÊwithÊtheÊheadsÊofÊtheÊParisÊOfficesÊofÊtheÊJETROÊ
(JapanÊExternalÊTradeÊOrganiza�on)ÊandÊCLAIRÊ(CouncilÊofÊLocalÊAuthori�esÊforÊ
Interna�onalÊRela�ons)ÊandÊvisitedÊtheÊOECDÊheadquartersÊtoÊmeetÊwithÊtheÊ
DeputyÊSecretaryÊGeneralÊandÊotherÊofficials.ÊTheirÊdiscussionsÊfocusedÊonÊ
bolsteringÊinclusiveÊgrowthÊandÊaddressingÊurbanÊissuesÊinÊAsianÊci�es,ÊasÊwellÊasÊ
howÊtoÊdriveÊaÊGreenÊTransforma�on.Ê 

TheÊmayorÊlaterÊmetÊwithÊDeputyÊMayorÊforÊClimateÊChangeÊforÊtheÊCityÊofÊParisÊ
toÊtalkÊaboutÊtheÊprogressÊmadeÊandÊtheÊchallengesÊs�llÊfacingÊbothÊci�esÊonÊ
theirÊpushÊtoÊdecarbonize.ÊAtÊtheÊ“StadeÊdeÊFrance” na�onalÊstadium,ÊheÊspokeÊ
withÊtheÊWorldÊRugbyÊorganiza�onÊaboutÊdevelopingÊenvironmentally-friendly 
venuesÊforÊspor�ngÊeventsÊandÊsharedÊsomeÊofÊYokohama’sÊexperiencesÊhos�ngÊ
interna�onalÊgames.Ê 

TheÊfollowingÊday,ÊMayorÊYamanakaÊtraveledÊtoÊLyon,ÊaÊsisterÊcityÊtoÊYokohama.Ê
HeÊmetÊwithÊtheÊMayorÊofÊLyonÊandÊtheÊPresidentÊofÊtheÊLyonÊMetropoleÊandÊ
discussedÊtheÊdecarboniza�onÊini�a�vesÊbothÊmunicipali�esÊareÊworkingÊtoÊ
implement,ÊandÊrequestedÊtheirÊcoopera�onÊwithÊaÊviewÊtoÊtheÊsuccessÊofÊtheÊ
upcomingÊGREENÊxÊEXPOÊ2027Êevent.ÊTheÊmayorÊalsoÊtouredÊLyon’sÊpublicÊlibraryÊ
andÊtheÊ“Biodistrict,” anÊareaÊwhereÊLyonÊisÊpromo�ngÊinnova�veÊurbanÊ
development.ÊÊ 

Mayor Yamanaka visits France to discuss 
decarboniza�on, coopera�on  

10月23日・24日の２日間、山中市長が 

フランスを訪問しました。 

23日、自治体国際化協会(CLAIR)パリ事務所長 

及びJETRO(日本貿易振興機構)パリ事務所長と 

面会したほか、経済協力開発機構 (OECD)を 

訪問し、アジアの都市の課題解決や包摂的 

成長、グリーントランスフォーメーション（GX） 

などを中心にOECD 事務次長らと協議しました。 

パリ市ラート気候変動担当副市長とも面会し、両市の脱炭素対策の 

現状や課題について協議しました。また、多目的スタジアム「スタッ

ド・ド・フランス」を訪問し、ワールドラグビー(ラグビーの国際 

競技連盟)と環境に配慮した大会の運営や横浜市のスポーツ行政の 

取組等について意見交換をしました。 

24日は姉妹都市であるリヨン市を訪問しました。リヨン市長及び 

リヨン市を包括する広域自治体であるリヨン・メトロポールのプレジ

デントと面会し、両自治体が進める脱炭素の取組について協議すると

ともに、「GREEN×EXPO 2027」の成功を視野に入れた協力等について

依頼を行いました。また、リヨン市立図書館やリヨン市がイノベー

ティブなまちづくりを進めるエリア「Biodistrict（バイオディスト

リクト）」を訪問しました。 

山中市長が都市間連携・協力強化を図るためフランスを訪問 

姉妹都市 リヨン市長（右）  

リヨン市立図書館 

パリ市 気候変動担当副市長（左） 

パリ市のOECD（経済協力開発機構）本部 

CLAIR（自治体国際化協会）パリ事務所長（左） 
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11月９日、ドイツ・フランクフルト市にあるシューレ・アム・リード校の生徒15名が横浜市を訪問し、山中市長と面会

しました。当日は、市長による歓迎挨拶の後、桜丘高校との交流事業の一環で横浜に滞在中の生徒から、「横浜のどこ

に行っても皆さん親切」など初めて訪れた横浜の印象や、桜丘高校との交流などについて感想が述べられました。 

横浜市立桜丘高校とシューレ・アム・リード校は2017年に姉妹校として提携しました。その後、両校間において生徒の

相互派遣を実施し、部活動の体験やホームステイなどを通じて、相互理解と友情を深める交流を行っています。 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

OnÊNovemberÊ19,Ê15ÊstudentsÊfromÊSchuleÊamÊReid,ÊaÊ
schoolÊinÊFrankfurt,ÊGermany,ÊmetÊwithÊMayorÊYamanakaÊ
duringÊtheirÊstayÊinÊYokohamaÊasÊpartÊofÊanÊexchangeÊ
program. 

TheÊMayorÊwelcomedÊtheÊstudentsÊtoÊYokohama,ÊwhoÊ
wereÊvisi�ngÊforÊtheÊfirstÊ�me,ÊandÊtheÊstudentsÊsharedÊ
theirÊimpressionsÊofÊtheÊcityÊandÊtheirÊinterac�onsÊwithÊ
SakuragaokaÊHighÊSchoolÊstudents,ÊremarkingÊthatÊ“every-
whereÊyouÊgoÊinÊYokohama,ÊtheÊpeopleÊareÊsoÊnice.” 

SakuragaokaÊHSÊandÊSchuleÊamÊReidÊbecameÊsisterÊschoolsÊ
inÊ2017.ÊSinceÊthen,ÊtheÊtwoÊschoolsÊhaveÊengagedÊinÊ
exchangeÊtoÊgiveÊstudentsÊtheÊchanceÊtoÊtakeÊpartÊinÊclubÊ
ac�vi�esÊandÊhaveÊ“homestay” experiencesÊtoÊenhanceÊ
mutualÊunderstandingÊandÊfriendlyÊrela�ons.Ê 

Frankfurt sister school students visit 
Yokohama, meet Mayor  

FromÊNovemberÊ13ÊtoÊ15,ÊYokohamaÊpresentedÊY-SHIPÊ
2023,ÊanÊinterna�onalÊconven�onÊonÊachievingÊopenÊ
innova�onÊbyÊbringingÊtheÊdynamicÊenergyÊofÊbusinessesÊ
andÊindividualsÊdrivingÊtheÊGreenÊTransforma�onÊtogetherÊ
withÊlike-mindedÊcolleaguesÊfromÊaroundÊtheÊworldÊinÊ
Yokohama. 

MayorÊYamanakaÊdeliveredÊrousingÊopeningÊremarksÊasÊY-
SHIPÊlaunchedÊatÊPacificoÊYokohamaÊNorth.ÊTheÊeventÊ
featuredÊ30ÊsessionsÊonÊaÊwideÊrangeÊofÊtopicsÊorganizedÊ
aroundÊ“GreenÊTransforma�on,” the “AsiaÊSmartÊCityÊ
Conference,” YokohamaÊasÊanÊ“OpenÊPortÊCity,” andÊ“Y-
SHIPÊYouth.” InÊaddi�on,Ê28ÊcompaniesÊfromÊJapanÊandÊ
abroadÊpresentedÊboothsÊatÊanÊexhibi�onÊspaceÊdesignedÊ
toÊencourageÊnetworkingÊandÊproduceÊnewÊpartnerships,Ê
andÊtheÊareaÊa�ractedÊmanyÊvisitors.Ê 

OverÊthreeÊdays,ÊY-SHIPÊwelcomedÊnearlyÊ2,000Ê
par�cipantsÊfromÊ45ÊcountriesÊandÊregions,Êreconnec�ngÊ
YokohamaÊwithÊinterna�onalÊins�tu�ons,Êembassies,ÊAsianÊ
cityÊleadership,Êbusinesses,ÊglobalÊstartupÊsupportÊ
organiza�ons,ÊandÊbeyond.ÊÊ 

11月13日～15日にかけて国際コンベンション「Y-SHIP 2023」を開

催しました。Y-SHIPは、横浜がつながる世界各国の仲間たちとと

もに、グリーントランスフォーメーション（Green Transformation

＝GX）分野を中心に国内外から人材や企業などの活力を呼び込

み、オープンイノベーションを目指す国際コンベンションです。 

パシフィコ横浜ノースを会場に、山中市長の力強いオープニング

スピーチから始まった「Y-SHIP 2023」では、４つのテーマ：GX× 

Innovation、アジア・スマートシティ会議、Open Port City、Y-

SHIP Youth、を軸に、30の多様なセッションを行いました。ま

た、新たなビジネス機会の創出の場として設けた展示ブースに

は、国内外の企業など28社が出展し、多くの来場者でにぎわいま

した。 

開催期間中、国際機関、大使館、アジア諸都市のリーダー、国内

外企業、海外スタートアップ支援機関など、45か国・地域から約

2,000名の方が参加し、国境を越えて横浜と世界がつながる、熱気

あふれるイベントとなりました。 

Interna�onal conven�on Y-SHIP explores 
open innova�on, green transforma�on  

市立桜丘高校の姉妹校であるフランクフルト市のシューレ・ 
アム・リード校の生徒が山中市長を訪問 

「Y-SHIPÊ2023」の詳細及びアーカイブ動画は 
右の２次元コードからご覧いただけます。 

FindÊdetailsÊandÊvideosÊofÊeachÊsessionÊviaÊtheÊQRÊcode.Ê 

国際コンベンション「Y-SHIP 2023」を開催 
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OnÊOctoberÊ24,ÊtheÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊdispatchedÊaÊrepresenta�veÊtoÊYokohamaÊCityÊUniversityÊ(YCU)ÊtoÊpresentÊaÊseminar on how the 
cityÊpromotesÊitsÊgoalsÊwithinÊtheÊinterna�onalÊcommunity.ÊÊ 

TheÊpresentedÊoutlinedÊYokohama’sÊglobalÊengagementÊefforts,ÊfromÊitsÊpublic-privateÊpartnershipÊandÊinterna�onalÊcoopera�onÊprogram,ÊY-
PORT,ÊtoÊitsÊcollabora�onÊwithÊinterna�onalÊorganiza�ons,ÊhowÊitÊworksÊtoÊhelpÊfosterÊtheÊnextÊgenera�onÊofÊyoungÊleaders, andÊhumanitarianÊ
aidÊdeliveredÊtoÊUkraine.ÊA�erÊtheÊtalk,ÊstudentsÊsharedÊtheirÊreac�ons:Ê“IÊwasÊsurprisedÊtoÊlearnÊthatÊYokohamaÊisÊsuppor�ngÊurbanÊ
developmentÊinÊemergingÊcountries;” “It’sÊimportantÊtoÊworkÊwithÊinterna�onalÊorganiza�onsÊtoÊhelpÊtheÊnextÊgenera�onÊunderstandÊtheÊcurrentÊ
globalÊsitua�on;” andÊ“I’mÊproudÊofÊmyÊcity.”  

10月24日に横浜市立大学で「横浜市

の国際協力」について、国際局職員

が講義を行いました。 

公民連携による技術協力(Y-PORT)を

はじめ、国際機関と連携した次世代

育成やウクライナ現地支援などの取

組を紹介しました。学生からは、

「横浜市が新興国都市のまちづくり

を支援していることに驚いた」、

「国際機関と連携して若い世代に世

界の現状を伝える取組は大切」、

「横浜を誇りに感じた」等、たくさ

んの感想をいただきました。 

12月15日、JICA（独立行政法人国際協力機構）、

キルギス日本センター、カザフスタン日本セン

ター、モンゴル日本センターが高度外国人材向けの

就職セミナーを開催し、横浜市国際局が登壇しま

した。文部科学省や経済産業省の後援のもと行わ

れたこのセミナーには、約500名の学生等が参加し

ました。横浜市は政令指定都市として唯一の登壇

で、本市の高度外国人材の呼び込みに係る取組を

伝えるとともに、生活・就労環境の魅力について

プレゼンテーションを行いました。今後も政府機関

等と連携し、高度外国人材の呼び込みにかかる取

組を推進していきます。 

内陸アジア遊牧文化圏日本センターが開催する就職セミナーに登壇 

OnÊDecemberÊ15,ÊaÊspeakerÊrepresen�ngÊtheÊYokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊ
BureauÊaddressedÊnearlyÊ500ÊstudentsÊandÊjob-seekersÊa�endingÊanÊonlineÊ
seminarÊtarge�ngÊhighlyÊskilledÊprofessionalsÊinterestedÊinÊworkingÊinÊJapanÊ
presentedÊbyÊtheÊJapanÊInterna�onalÊCoopera�onÊAgencyÊ(JICA),ÊandÊtheÊ
affiliatedÊKyrgyzÊRepublic-JapanÊCenter,ÊKazakhstan-JapanÊCenter,ÊandÊ
Mongolia-JapanÊCenter.ÊTheÊseminarÊalsoÊreceivedÊbackingÊfromÊJapan’sÊ
MinistryÊofÊEduca�on,ÊCulture,ÊSports,ÊScienceÊandÊTechnologyÊandÊMinistryÊofÊ
Economy,ÊTradeÊandÊIndustry.Ê 

TheÊonlyÊdesignatedÊcityÊinvitedÊtoÊspeakÊatÊtheÊevent,ÊYokohama’sÊ
presenta�onÊlaidÊoutÊitsÊini�a�vesÊaimedÊatÊa�rac�ngÊskilledÊforeignÊworkers,Ê
asÊwellÊasÊtheÊcity’sÊmanyÊadvantagesÊasÊaÊplaceÊtoÊliveÊandÊwork.ÊTheÊcityÊwillÊ
con�nueÊtoÊworkÊwithÊgovernmentÊorganiza�onsÊtoÊa�ractÊoverseasÊtalentÊ
andÊconnectÊthemÊwithÊopportuni�esÊinÊYokohama. 

Yokohama at career seminar for students in Kazakhstan, 
Kyrgyz Republic, and Mongolia  

横浜市内の大学にて本市の国際施策を紹介 

YCU students learn about city’s interna�onal policies  
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横浜市と上海市の友好都市提携50周年を記念し

て、12月18日に、上海市の陳傑（チェン・ジエ）

副市長が来浜し、山中市長と面会しました。 

面会では、今年度両市が共催した「上海ウィー

ク」や、次世代交流「高校生オンライン交流会」

などの取組を振り返り、両市の発展のためのさら

なる連携強化について話し合いました。 

歓迎セレモニーでは、陳副市長が「これからも交

流を深め、両市の経済発展と市民の幸せに、より

多く貢献したい」と述べました。 

その後、本牧市民公園内にある上海市から寄贈さ

れた「上海横浜友好園」で、陳副市長と本市の城

副市長が、上海市の花「ハクモクレン」を植樹し

ました。 

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

ToÊmarkÊ50ÊyearsÊofÊfriendshipÊcityÊrela�ons,ÊShanghai,ÊChina’sÊVice-MayorÊ
Mr.ÊCHENÊJieÊvisitedÊYokohamaÊonÊDecemberÊ18ÊandÊmetÊwithÊMayorÊ
Yamanaka.ÊHeÊwasÊwelcomedÊwithÊaÊceremonyÊandÊjoinedÊaÊsymbolicÊ
plan�ngÊofÊaÊsaplingÊinÊaÊlocalÊpark.Ê 

DuringÊtheirÊmee�ng,ÊVice-MayorÊChenÊandÊMayorÊYamanakaÊreflectedÊonÊ
recentÊexchangeÊprogramsÊlikeÊtheÊ“ShanghaiÊWeek” culturalÊexperienceÊ
eventÊandÊanÊonlineÊexchangeÊeventÊbetweenÊhighÊschoolÊstudents,ÊandÊ
discussedÊopportuni�esÊforÊcoopera�onÊtowardsÊtheÊfurtherÊdevelopmentÊ 
ofÊbothÊci�es. 

AtÊtheÊwelcomeÊceremony,ÊtheÊVice-MayorÊadded,Ê“IÊhopeÊweÊcon�nueÊtoÊenjoyÊfriendlyÊexchangeÊandÊcontributeÊtoÊmutualÊeconomicÊ
developmentÊforÊtheÊhappinessÊofÊourÊci�zensÊforÊmanyÊyearsÊtoÊcome.” 

DeputyÊMayorÊShiroÊjoinedÊVice-MayorÊChenÊatÊtheÊShanghaiÊYokohamaÊFriendshipÊGarden,ÊwhichÊwasÊdonatedÊtoÊtheÊcityÊbyÊShanghai. To 
commemorateÊtheÊoccasion,ÊtheyÊplantedÊaÊsapling,ÊwhichÊwillÊbloomÊwithÊShanghai’sÊofficialÊflower,ÊtheÊwhiteÊmagnolia.Ê 

Shanghai Vice-Mayor visits Yokohama to mark 50 years  
of friendship  

 上海市副市長が山中市長と面会し、記念植樹を実施 

アメリカ・カナダ大学連合日本研究センター

（IUC）は、主に北米の大学生・大学院生など

を対象に、中・上級日本語の集中教育を行う日

本語教育・研究機関で、1991年以降、横浜国際

協力センターに拠点を置き、活動を実施してい

ます。 

12月６日にIUC創立60周年記念式典が行われ、

本市の今までの協力に対し、感謝状をいただき

ました。 

The Inter-UniversityÊCenterÊforÊJapaneseÊLanguageÊStudiesÊ(IUC)ÊprovidesÊintensiveÊintermediateÊandÊadvancedÊlanguageÊtrainingÊandÊresearchÊ
opportuni�esÊinÊspecializedÊsubjects,ÊandÊmanyÊofÊitsÊstudentsÊhailÊfromÊNorthÊAmerica.ÊTheÊins�tu�onÊrelocatedÊtoÊtheÊYokohamaÊInterna�onalÊ
Organiza�onsÊCenterÊinÊ1991.Ê 

OnÊDecemberÊ6,ÊtheÊIUCÊcelebratedÊitsÊ60thÊanniversaryÊandÊpresentedÊYokohamaÊwithÊaÊle�erÊofÊapprecia�onÊforÊitsÊmanyÊyearsÊofÊ
collabora�onÊandÊsupport. 

IUC turns 60, thanks Yokohama for years 
of collabora�on & support  

アメリカ・カナダ大学連合日本研究センター（IUC）から感謝状を授与 
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Find the full Japanese text of the full budget outline via the QR 
code to the right. (City of Yokohama HP) 

TheÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊbudgetÊoutlineÊforÊtheÊ2024ÊfiscalÊyearÊ(AprilÊ2024-MarchÊ2025)ÊhasÊbeenÊreleasedÊonÊtheÊCityÊof Yokohama 
website.  

InÊFYÊ2024,ÊasÊweÊcon�nueÊtoÊpromoteÊmeasuresÊtoÊdevelopÊinclusiveÊcommuni�es,ÊofferÊsupportÊtoÊtheÊpeopleÊofÊUkraine,ÊandÊprepare to host 
TICADÊ9,ÊweÊwillÊalsoÊworkÊtoÊdriveÊdecarboniza�onÊeffortsÊwithinÊtheÊinterna�onalÊcommunityÊandÊprovideÊtheÊnextÊgenera�on with 
opportuni�esÊtoÊbecomeÊrisingÊtalentsÊwhoÊcanÊthinkÊandÊactÊglobally.ÊWithÊtheseÊini�a�ves,ÊweÊwillÊhelpÊbuildÊmomentumÊtowardsÊTICADÊ9ÊinÊ
2025ÊandÊtheÊGREENÊxÊEXPOÊ2027. 

WeÊwillÊcon�nueÊtoÊcontributeÊtoÊinterna�onalÊeffortsÊtoÊaddressÊglobalÊissuesÊandÊachieveÊpeace,ÊasÊwellÊasÊenhanceÊrecogni�on of Yokohama’s 
brandÊasÊaÊpreferredÊdes�na�onÊthatÊisÊalsoÊaÊsourceÊofÊprideÊforÊitsÊresidents.ÊÊ 

令和６年度国際局予算概要を市ウェブサイトで公

表しました。 

令和６年度は、国際社会における脱炭素化の推

進、グローバル人材の育成など新たな取組に加

え、多文化共生施策やウクライナ支援、TICAD9の

準備など、これまで進めてきた様々な国際事業を

引き続き実施し、2025年のTICAD9やGREEN×EXPO 

2027にもつなげます。 

これらの国際事業を推進することで、国際社会の

平和の実現や地球規模課題の解決に貢献し、あわ

せて、都市ブランドの向上にもつなげ、市民の皆

様が誇りを持てる「選ばれる国際都市・横浜」の

実現を目指します。 

FY 2024 Interna�onal Affairs Bureau budget released  

独立行政法人国際協力機構（JICA）は、開発

途上地域の経済・社会の発展や復興に協力す

るため、1965年から海外協力隊を派遣してい

ます。 

１月10日、JICA海外協力隊新規派遣者５名が

城副市長と面会しました。 

各隊員から派遣国（ブータン、ブラジル、ペ

ルー、ホンジュラス及びミクロネシア）での

活動内容（自動車整備教育、栄養・食事指

導、環境教育、日本語教師）について紹介が

あり、城副市長は出発に向けてJICA海外協力

隊の皆様を激励しました。 

SinceÊ1965,ÊtheÊJapanÊInterna�onalÊCoopera�onÊAgencyÊ(JICA)ÊhasÊdispatchedÊ
volunteers to support economic and social development in emerging countries. 

OnÊJanuaryÊ10,ÊfiveÊpeopleÊvolunteeringÊthroughÊtheÊprogramÊpaidÊaÊcourtesyÊvisitÊtoÊ
DeputyÊMayorÊShiroÊatÊCityÊHall.ÊTheÊvolunteersÊ– soonÊtoÊdepartÊforÊBhutan,ÊBrazil,Ê
Peru,ÊHondurasÊandÊMicronesiaÊ– sharedÊsomeÊofÊtheirÊplannedÊmainÊac�vi�es:Ê
automobileÊmaintenanceÊeduca�on,ÊdietaryÊcounseling,ÊenvironmentalÊeduca�on,ÊandÊ
JapaneseÊlanguageÊeduca�on. 

DeputyÊMayorÊShiroÊcha�edÊwithÊthemÊandÊwishedÊthemÊgoodÊluckÊwithÊtheirÊtasks. 

New JICA volunteers meet with Deputy Mayor before depar�ng  

令和６年度 国際局予算概要の詳細は右の２次元コードから
ご覧ください。（横浜市ウェブサイト） 

令和６年度国際局予算概要を公表・発表 

JICA海外協力隊の新規派遣者の皆様が副市長と面会  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries) ki-somu@city.yokohama.jp 
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TheÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊpresentedÊaÊ3-dayÊseminarÊinÊNovemberÊforÊ28Ê
employeesÊfromÊtheÊcityÊandÊpartnerÊorganiza�ons.ÊTheÊprogramÊexploredÊapproachesÊ
andÊprac�cesÊtoÊpromo�ngÊdiversityÊandÊinclusionÊasÊpartÊofÊcareerÊdevelopmentÊandÊ
socialÊnetworking,ÊandÊincorporatedÊtalksÊfromÊexperts,ÊactualÊfieldÊwork,ÊandÊgroupÊ
ac�vi�es.ÊPar�cipantsÊgainedÊinsightsÊacrossÊaÊwideÊrangeÊofÊsubjectsÊrelatedÊtoÊdiversityÊ
andÊinclusionÊini�a�ves,ÊandÊhadÊtheÊopportunityÊtoÊshareÊideasÊaboutÊwhatÊtheyÊhadÊ
learnedÊandÊbrainstormÊwaysÊtheyÊcouldÊpromoteÊsimilarÊlocalÊini�a�vesÊinÊtheÊfuture. 

国際局は、11月に３日間にわたり、市職

員及び関係団体の職員28名を対象に、多

文化共生に関する人材育成・ネットワー

クづくりを行う研修を開催しました。講

義やフィールドワーク、グループワーク

を通じて、多文化共生に関して幅広い知

識を身に着けると同時に、参加者間で活

発な意見交換を行い、今後の本市の多文

化共生について自分自身ができることを

考える機会となりました。 

Diversity & inclusion seminar for Yokohama, local org employees  

１月26日、外務省による日本と北米地域と

の対日理解促進交流プログラム「2023年度

カケハシ・プロジェクト」で来日中の日本

語弁論大会成績優秀者・日本語学習者の26

名が横浜市を訪問しました。 

午前中は、横浜での就労・居住促進を目的

としたプレゼンテーションを聴講し、その

後船上から横浜港の見学を行いました。日

本での就労を希望する学生も多く「横浜を

知ることができ、横浜で生活することが将

来の選択肢のひとつとなった」などといっ

た意見が寄せられました。 

OnÊJanuaryÊ26,ÊYokohamaÊwelcomedÊtwenty-sixÊU.S.ÊstudentsÊwithÊoutstandingÊ
JapaneseÊspeechÊcontestÊachievementsÊandÊCanadianÊstudentsÊstudyingÊJapaneseÊwhoÊ
wereÊvisi�ngÊJapanÊasÊpartÊofÊtheÊ“KakehashiÊProject” forÊ2023.ÊTheÊgrassrootsÊ
exchangeÊprogram,ÊwhichÊtranslatesÊtoÊ“bridge-building,” isÊadministeredÊbyÊtheÊ
MinistryÊofÊForeignÊAffairsÊandÊpromotesÊexchangeÊbetweenÊJapanÊandÊNorthÊAmerica. 

TheÊmorningÊofÊtheirÊvisitÊtoÊYokohama,ÊtheÊstudentsÊa�endedÊaÊpresenta�onÊ
highligh�ngÊtheÊadvantagesÊofÊlivingÊandÊworkingÊinÊtheÊcity,ÊandÊtookÊaÊboatÊtourÊofÊ
theÊcity’sÊport.ÊManyÊstudentsÊhadÊexpressedÊinterestÊinÊworkingÊinÊJapanÊinÊtheÊfuture,Ê
andÊoneÊsaid,Ê“ge�ngÊtoÊknowÊYokohamaÊmadeÊmeÊrealizeÊit’sÊoneÊop�onÊtoÊexplore.”  

Later,ÊtheÊstudentsÊmetÊwithÊ
theirÊpeersÊenrolledÊatÊtheÊInter-
UniversityÊCenterÊforÊJapaneseÊ
Studies.ÊLastÊyear,ÊoneÊKake-
hashiÊProjectÊstudentÊwentÊonÊ 
toÊstudyÊthereÊandÊlaterÊworkÊinÊ
Yokohama.ÊWeÊwillÊcon�nueÊtoÊ
promoteÊtheÊcity’sÊadvantagesÊtoÊ
theÊnextÊgenera�on. 

Kakehashi Project students from U.S., Canada learn about 
Yokohama during exchange program visit  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

「令和５年度横浜市多文化共生セミナー」を開催 

外務省 対日理解促進交流プログラム「2023年度カケハシ・プロジェクト」の参加者が来浜 

午後は、横浜国際協力センターにあるアメ

リカ・カナダ大学連合日本研究センター

（IUC）の在校生との交流会を行いまし

た。昨年のカケハシ・プロジェクト参加者

の一人が、今年IUCに留学するなど、横浜

での生活に繋がった事例もあります。この

ような取組を通じて、今後も横浜の魅力を

発信していきます。 
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On December 2, Yokohama City hosted a three-part event 
on the theme of “turningÊourÊideasÊintoÊac�onsÊandÊmovingÊ
towardÊ interna�onalÊ peace,” whichÊ includedÊ discussions,Ê aÊ
peaceÊworkshop,ÊandÊaÊpanelÊexhibi�on.Ê 

JuniorÊ highÊ schoolÊ studentsÊ par�cipatedÊ inÊ openÊ talksÊ onÊ
ac�onsÊ forÊ achievingÊ peaceÊ inÊ theÊ futureÊ andÊ gaveÊ
presenta�onsÊ onÊ theirÊ reflec�ons.Ê Likewise,Ê theÊ workshopÊ
gaveÊyoungerÊstudentsÊanÊopportunityÊtoÊcontemplateÊpeaceÊ
throughÊtheÊlensÊofÊpersonalÊwellbeing.Ê 

PleaseÊ joinÊ usÊ asÊ weÊ con�nueÊ toÊ promoteÊ eventsÊ forÊ theÊ
advancementÊofÊinterna�onalÊpeace. 

12月２日、横浜市庁舎アトリウムで、横浜市国際平和講演会を開

催しました。今回は、「平和に向けて自分たちは何ができるのか

考え、行動する」をテーマに、講演会、ワークショップ、パネル

展の３部構成で実施しました。講演会は、中学生が「平和」を考

える講義を受け、「未来の平和に向けて、自分ができること」に

ついて、自らの想いを発表する次世代参型として実施しました。

ワークショップでは、小学生が参加し、ウェルビーイングの視点

から平和のために大切なことを考えました。今後も、国際平和の

推進に向け、様々な取組を着実に実施していきます。 

講演会の動画や当日の様子は右の２次元コードから
ご覧ください。（横浜市ウェブサイト） 

WatchÊtheÊfullÊvideoÊinÊJapaneseÊbyÊscanningÊtheÊcode: 

The Youth with Refugees Art Contest, co-organizedÊbyÊUNIQLOÊandÊUNHCR,ÊtheÊUNÊRefugeeÊ
Agency,ÊselectedÊfiveÊwinnersÊfromÊartworkÊsubmi�edÊbyÊ4,000ÊyoungÊar�stsÊfromÊrefugeeÊ
andÊhostÊcommuni�esÊaroundÊtheÊworld.*ÊTheÊfiveÊpiecesÊwillÊbeÊmadeÊintoÊgraphicÊT-shirts 
availableÊforÊpurchaseÊatÊselectÊUNIQLOÊstoresÊwithÊtheÊ“UTme!” custom design service 
acrossÊtheÊcountry.ÊAÊpor�onÊofÊproceedsÊwillÊgoÊtoÊUNHCRÊtoÊsupportÊpeopleÊwhoÊhaveÊ
beenÊforcedÊtoÊfleeÊtheirÊhomes.**Ê 

ThereÊareÊmanyÊwaysÊtoÊhelpÊsupportÊrefugees.ÊStartÊbyÊtakingÊaÊlookÊatÊtheÊwinningÊdesigns! 

国連高等難民弁務官事務所（UNHCR）とユニクロの共催で行われ

た「ユース難民アートコンテスト2023」※１。全世界の4,000人以

上のユースから5名の受賞者が決定し、全国のUTme!で発売が開始

されています。売り上げの一部がUNHCRを通して難民支援活動に

役立てられます※２。 

Refugee Youth Art Contest winners announced  

「ユース難民アートコンテスト」受賞者決定 

色々な形での難民支援があります。 

まずは左の２次元コードからぜひ作品をご覧ください！ 

※１関連ワークショップを８月に市内で開催（国際局後援）、完成 

作品を市庁舎で展示。横浜市は、UNHCRの「難民を支える自治体

ネットワーク」に署名しています。詳細は右の２次元コードから： 

※２ユニクロからの10万USドル（約1,470万円）に加えて、このコレクションの 

Ｔシャツ一枚あたり＄３US（約441円）が、UNHCRを通して難民支援活動に 

役立てられます。 

*ÊÊÊArtÊcreatedÊbyÊchildrenÊinÊaÊlocalÊassociatedÊworkshopÊeventÊ
(supportedÊbyÊtheÊInterna�onalÊAffairsÊBureau)ÊwentÊonÊdisplayÊ
inÊtheÊcityÊhallÊatriumÊinÊAugust.ÊYokohamaÊisÊaÊmemberÊofÊtheÊ
UNHCRÊCi�esÊ#WithRefugeesÊnetwork. 

**ÊInÊaddi�onÊtoÊaÊ$100,000Ê(USD)Êdona�onÊ(aboutÊ14,700,000Ê
JPY),ÊUNIQLOÊwillÊalsoÊdonateÊ$3ÊtoÊUNHCRÊforÊeachÊT-shirt 
purchasedÊfromÊthisÊcollec�onÊtoÊsupportÊtheirÊworkÊaidingÊ
peopleÊforcedÊtoÊfleeÊdueÊtoÊconflictÊandÊpersecu�on. 

VIDEO: peace awareness event in Yokohama  

「横浜市国際平和講演会～平和に向けて私たち一人ひとりができること～」を開催 

34



【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries)Êki-somu@city.yokohama.jp 

OnÊMarchÊ6,ÊYokohamaÊpresentedÊaÊboothÊatÊtheÊ“JICAÊNetworkingÊFairÊ
inÊSpringÊ2024” event,ÊorganizedÊbyÊtheÊ�tularÊJapanÊInterna�onalÊ
Coopera�onÊAgency.ÊTheÊfairÊprovidedÊaÊpla�ormÊforÊstudentsÊinÊtheÊ
JICA-sponsoredÊgraduateÊexchangeÊprogramÊtoÊfindÊinternshipÊandÊ
employmentÊopportuni�esÊandÊforÊbusinessesÊtoÊengageÊinÊnetworking.Ê 

３月６日、独立行政法人国際協力機構（JICA）が主催する

「JICA NETWORKING FAIR in Spring 2024」で横浜市のブースを

出展しました。 

このイベントは、日本の民間企業・団体とJICA留学生（※）

とのネットワーク形成を目的としています。 

横浜市のブースでは、横浜に住むこと、就労することの魅

力の紹介を行うほか、2025年開催のTICAD9、2027年開催の

Green×Expo2027のプロモーションも実施しました。 

JICA NETWORKING FAIR in Spring 2024でブース出展 

横浜市は2013年にダナン市と技術協力に関する覚書を交わし

て以来、技術協力の一環として都市開発フォーラムを毎年開

催しています。2024 年 １ 月の第 12 回ダナン都市開発

フォーラムは、４年ぶりにダナン市での開催となりました。 

フォーラム本会議では、世界銀行（WB）、アジア開発銀行

（ADB）、国連アジア太平洋経済社会委員会（UNESCAP）からの

講演を実施したほか、分科会では、ダナン市との重点協力分

野に沿って、「エコ工業団地」や「廃棄物管理」などに関す

る都市課題等の共有を行い、横浜発都市ソリューションの提

案を行いました。 

また、(一社)YUSAとの連携によるビジネスマッチングセミナー

での横浜市内企業等７社からの技術紹介や、ダナン市重点事

業予定地（駅、港湾、廃棄物管理施設）の現場視察も行いま

した。 

今後も公民連携で都市間協力の取組を推進します。 

SinceÊsigningÊaÊmemorandumÊofÊunderstandingÊagreementÊinÊ
2013ÊwithÊtheÊcityÊofÊDaÊNang,ÊVietnam,ÊYokohamaÊhasÊco-
organizedÊannualÊinterna�onalÊforaÊasÊpartÊofÊeffortsÊtoÊ
promoteÊsustainableÊurbanÊdevelopment.ÊOnÊJanuaryÊ16,ÊtheÊ
twoÊci�esÊconvenedÊtheÊ12thÊDaÊNangÊUrbanÊForumÊinÊtheÊ
centralÊVietnameseÊcity,ÊtheÊfirstÊ�meÊtheÊeventÊhadÊbeenÊ
heldÊthereÊinÊfourÊyears.Ê 

TheÊforum’sÊmainÊsessionÊfeaturedÊkeynoteÊspeechesÊfromÊ
representa�vesÊofÊtheÊWorldÊBankÊ(WB),ÊAsianÊDevelopmentÊ
BankÊ(ADB),ÊandÊtheÊUnitedÊNa�onsÊEconomicÊandÊSocialÊ
CommissionÊforÊAsiaÊandÊtheÊPacificÊ(UNESCAP).ÊLater,Ê
thema�cÊmee�ngsÊexploredÊurbanÊissuesÊrelatedÊtoÊ“Eco-
IndustrialÊParks,” “WasteÊManagement,” andÊotherÊpriorityÊ
coopera�onÊfields,ÊwhereÊurbanÊsolu�onsÊfromÊYokohamaÊ
wereÊproposed.ÊÊ 

SevenÊcompaniesÊfromÊYokohamaÊdemonstratedÊtheirÊtech-
nologiesÊduringÊtheÊforum’sÊnetworkingÊseminarÊorganizedÊbyÊ
YUSAÊforÊmatchingÊbusinessesÊwithÊlocalÊneeds,ÊandÊtheÊ
YokohamaÊdelega�onÊalsoÊvisitedÊpriorityÊprojectÊsitesÊinÊDaÊ
Nang:ÊaÊrailwayÊsta�on,Êport,ÊandÊwasteÊtreatmentÊplant.Ê 

YokohamaÊwillÊcon�nueÊtoÊpromoteÊpublic-privateÊcoop-
era�onÊtoÊhelpÊrealizeÊsmartÊurbanÊdevelopmentÊinÊDaÊNang.Ê 

12th Da Nang Urban Development Forum 
held in Da Nang, Vietnam  

第 12 回ダナン都市開発フォーラムを開催 

（※）JICA留学生：JICAが提供するプログラムにより、日本の大学院で学ぶ人材 

Yokohama booth at spring JICA network event  

Yokohama’sÊboothÊintroducedÊtheÊadvantagesÊofÊlivingÊandÊworkingÊinÊtheÊcity,ÊasÊwellÊasÊfurtherÊspreadingÊtheÊwordÊaboutÊupcomingÊ
interna�onalÊeventsÊYokohamaÊwillÊhost:ÊTICADÊ9ÊinÊ2025ÊandÊtheÊhor�culturalÊexposi�onÊGREEN×EXPOÊinÊ2027. 
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Our condolences to the vic�ms in our sister city of  Odessa  

オデーサ市と復興への協力に関する対面の協議を実施 

Mee�ng with Odesa in Mombasa! Discussing postwar recovery coopera�on  

MissileÊa�acksÊonÊOdesaÊbyÊtheÊRussianÊmilitaryÊthisÊmonthÊhaveÊclaimedÊseveralÊlives.ÊAccordingÊ
toÊOdesa,ÊtheÊa�ackÊonÊMarchÊ2ndÊkilledÊ12Êpeople,ÊsixÊofÊwhomÊwereÊyoungÊchildren,ÊincludingÊaÊ
four-monthÊ oldÊ infant.Ê AnotherÊ a�ackÊ tookÊ placeÊ onÊMarchÊ 15,Ê damagingÊ aÊ recrea�onÊ facility,Ê
privateÊhomes,ÊaÊgasÊsta�onÊandÊlow-pressureÊgasÊpipeline,Êambulances,ÊandÊfireÊtrucks.ÊTheÊa�ackÊ
resultedÊinÊ21Êdeaths,Ê includingÊrescueÊworkersÊwhoÊwereÊassis�ngÊresidents.ÊAmongÊtheÊdeadÊinÊ
theÊa�ackÊwasÊformerÊDeputyÊMayorÊofÊOdesaÊSergiyÊTetyukhin.ÊMr.ÊTetyukhinÊvisitedÊYokohamaÊ
twiceÊduringÊhisÊtenure,ÊandÊwasÊdedicatedÊtoÊtheÊrecoveryÊandÊreconstruc�onÊofÊOdesa.Ê 
TheÊCityÊofÊYokohamaÊoffersÊitsÊdeepestÊcondolencesÊtoÊtheÊpeopleÊofÊOdesaÊwhoÊareÊfacingÊtheseÊ

tragicÊevents.ÊAsÊaÊgestureÊonÊbehalfÊofÊtheÊcityÊtoÊexpressÊourÊcondolencesÊandÊwishÊthatÊpeaceÊwillÊreturnÊtoÊUkraineÊandÊtheÊworldÊasÊsoonÊasÊ
possible,ÊYokohamaÊDeputyÊMayorÊShiroÊandÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊDirectorÊGeneralÊHashimotoÊhaveÊplacedÊflowersÊbeforeÊthe “AnchorÊ
Heart,” aÊsymbolÊofÊYokohamaÊandÊOdesa’sÊfriendshipÊthatÊisÊdisplayedÊatÊtheÊYokohamaÊPortÊMuseum. 

３月に入りロシア軍によるオデーサ市へのミサイル攻撃が一層激

しくなり、多くの犠牲が出ています。オデーサ市によれば、３月

２日の攻撃では、生後４か月の乳児を含む６名の幼い子どもを始

め、12名が亡くなりました。３月15日にも攻撃があり、レクリ

エーション施設、民家、ガソリンスタンド、低圧ガスパイプライ

ン、救急車や消防車が被害を受け、市民のために命がけで任務に

あたっていた救助隊員を含む21名が亡くなりました。この攻撃で

は、オデーサ市の前副市長であるセルギー・テトゥユヒン氏も、

ご逝去されました。同氏は、横浜にも２度来訪いただき、オデー

サ市の復旧・復興に向けて大きな貢献をされました。 

このような悲惨な出来事に直面しているオデーサ市民の皆さまに対し、深い哀悼の意を表するとともに、ウクライナ

の地に、一刻も早く平和な日々が戻ることを祈念し、横浜みなと博物館に展示されている、オデーサ市との友情の証

である“アンカーハート”の前で、本市を代表して、城副市長と橋本国際局長が献花を行いました。 

InÊ JanuaryÊ 2024,Ê YokohamaÊ andÊ OdesaÊ representa�vesÊmetÊ toÊ discussÊ effortsÊ
towardsÊtheÊrecoveryÊandÊreconstruc�onÊofÊtheÊcityÊandÊgreaterÊUkraine.ÊUponÊ
learningÊ thatÊ Odesa’sÊ DeputyÊ MayorÊ PavloÊ VugelmanÊ wasÊ preparingÊ toÊ visitÊ
Mombasa,ÊKenya,ÊInterna�onalÊAffairsÊBureauÊpersonnelÊseizedÊtheÊopportunityÊ
toÊ meetÊ himÊ thereÊ forÊ discussions.Ê WithÊ itsÊ medicalÊ careÊ systemsÊ underÊ
pressure,Ê OdesaÊ hasÊ shownÊ aÊ keenÊ interestÊ inÊ “microÊ hospitals,” temporaryÊ
facili�esÊ whichÊ canÊ beÊ assembledÊ quickly.Ê Representa�vesÊ fromÊ bothÊ ci�esÊ
visitedÊaÊmicroÊhospitalÊ inÊMombasaÊtoÊobserveÊoneÊ inÊopera�on.ÊTheseÊmicroÊ

hospitalsÊu�lizeÊshippingÊcontainersÊthatÊhaveÊbeenÊconvertedÊintoÊmobileÊmedicalÊclinicsÊbyÊYokohama-basedÊSanseiÊ
Corpora�on.Ê InÊ MarchÊ 2023,Ê OdesaÊ andÊ YokohamaÊ signedÊ anÊ MOUÊ agreementÊ onÊ technicalÊ coopera�onÊ toÊ driveÊ
sustainableÊurbanÊdevelopment,ÊandÊweÊintendÊtoÊcon�nueÊcollabora�ngÊwithÊlocalÊcompaniesÊinÊYokohamaÊandÊJICAÊ
toÊpromoteÊpost-warÊrecoveryÊandÊreconstruc�onÊprojects.Ê 

令和６年１月、ケニアのモンバサにて、オデーサ市とウクライナの復

旧・復興等に関する協議を行いました。オデーサ市パブロ・ヴーゲルマ

ン副市長らが、ケニア・モンバサを訪問する手続きが整っていることを

受け、横浜市国際局職員が同時期にモンバサに赴き、協議が実現したも

のです。医療がひっ迫しているオデーサ市は、短期間で医療施設を構築

できるマイクロホスピタルに高い関心を寄せており、モンバサ市内のマ

イクロホスピタルの運用状況を共に視察しました。このモンバサ市内の

マイクロホスピタルには、横浜市内企業の(株)Sanseiの医療コンテナが

活用されています。 

令和５年３月に本市は、オデーサ市とインフラ復興等への協力に関する覚書を締結しており、引き続き市内企業や

JICA等と連携して復旧・復興に向けて、協力を進めます。 

 
横浜市ウクライナ支援

ポータルサイト 

YokohamaÊUkraineÊ 
SupportÊpage: 

 
 

姉妹都市オデーサ市の犠牲者に哀悼の意を表します 
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オデーサ市副市長が横浜市を訪問 

Deputy Mayor of Odesa visited Yokohama City  

きっかけはTICAD：都筑・ボツワナ交流10周年記念動画～言葉を超えた子どもたちの交流 

Video: Botswana, Yokohama schools celebrate 10 years of exchange  

Mr.Ê PavloÊVugelman,ÊDeputyÊMayorÊ ofÊOdesa,Ê visitedÊ YokohamaÊCityÊ
onÊFebruaryÊ16,Ê asÊpartÊofÊ aÊ JICAÊproject.Ê InÊ Yokohama,ÊheÊobservedÊ
urbanÊ developmentÊ inÊ theÊ MinatoÊ MiraiÊ districtÊ andÊ visitedÊ theÊ
YokohamaÊMinatoÊMuseum,ÊwhereÊ theÊ AnchorÊ Heart,Ê anÊ objetÊ d’art 
donatedÊbyÊtheÊCityÊofÊOdesaÊisÊonÊdisplay.Ê 
DuringÊ theÊmee�ngÊwithÊMr.Ê Shiro,ÊDeputyÊMayorÊofÊ YokohamaÊCity,Ê
Mr.ÊVugelmanÊexpressedÊhisÊgra�tudeÊforÊtheÊsupportÊprovidedÊbyÊtheÊ
CityÊofÊYokohamaÊandÊbusinessesÊtoÊdate,ÊandÊbothÊpar�esÊexchangedÊ
viewsÊ onÊ coopera�onÊ forÊ futureÊ recoveryÊ andÊ reconstruc�on,Ê andÊ
supportÊforÊUkrainianÊci�zensÊwhoÊhaveÊfledÊtheÊwarÊandÊtakenÊrefugeÊ
inÊYokohama. 

JICA事業で来日したオデーサ市パブロ・ヴーゲルマ

ン副市長が、2月16日に横浜市を訪問しました。横

浜では、みなとみらい地区で都市づくりについて視

察し、横浜みなと博物館においては、オデーサ市か

ら寄贈された錨のオブジェ（アンカーハート）が展

示されている様子などを見学しました。 

横浜市城副市長との面会では、ヴーゲルマン副市長

から、これまでの横浜市や企業等の支援に対する感

謝の言葉が述べられるとともに、両者で、今後の復

旧・復興に向けた協力や、戦禍を逃れて横浜に避難

しているウクライナの方々への支援について意見交

換を行いました。 

ChildrenÊenrolledÊatÊChigasakiÊElementaryÊSchoolÊandÊBenÊThemaÊPrimaryÊSchoolÊcreateÊartworkÊtoÊshareÊwithÊeachÊotherÊ
everyÊyear.ÊThisÊyearÊweÊproducedÊaÊvideoÊtoÊcelebrateÊ10thÊanniversaryÊofÊtheÊprogram. 

*SpecialÊthanksÊtoÊbothÊembassies,ÊJICA,ÊNipponÊExpressÊCo.,ÊLtd.Ê(whoÊwaivedÊdeliveryÊcosts),ÊandÊmanyÊothersÊforÊtheirÊ
support. 

ExploreÊtheÊchildren’sÊart,ÊdailyÊschoolÊlife,ÊandÊonlineÊexchangeÊinÊtheÊvideo,ÊaccessibleÊviaÊtheÊQRÊcodeÊ—> 

茅ケ崎小学校（都筑区）と、アフリカ南部に位置するボツワナ共和国ベン・テマ小学校との絵画を通じた文化交流が

今年で10周年を迎えました。これ

を記念して、両国大使館、JICA、

無償で輸送協力いただいている日

本通運株式会社をはじめ、事業を

つないできた関係者の皆様への感

謝を込めて、10周年記念動画を制

作しました。両国での児童画展の

様子や、両校の子どもたちの学校

生活及びオンライン交流の様子が

収録されています。これからの子

どもたちのグローバル教育への思

いが詰まった貴重な映像です。是

非ご覧ください。 

（動画制作：都筑区地域振興課） 

h�ps://www.youtube.com/watch?
v=XiJHGKIp220 
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High school students 
who received 
Yokohama City’s youth 
support grant 
presented on their year-
longÊinterna�onalÊ
adventures in the USA, 
the Netherlands, 

Belgium, France, and more. The youth related 
their personal experiences, skills they learned, 
and how they were able to grow. 
The group delivered a clear message to all 
students interested in studying outside of Japan: 
“Don’t be afraid, challenge yourself!!” 

 YYookkoohhaammaa  IInntteerrnnaattiioonnaall  DDiiggeesstt  ヨ コ ハ マ の 国 際 事 業 の 

主な動きをお届けする 

2024年 3月29日 
MMaarrcchh  2299,,  22002244  

【発行】横浜市国際局政策総務課 YokohamaÊInterna�onalÊAffairsÊBureau,ÊGeneralÊDivisionÊ企画担当 (Inquiries) ki-somu@city.yokohama.jp 

海外留学報告会を開催 Yokohama students share their study abroad experiences  

JICAイベント『Connecting with Ukraine ～日ウクライナ

パートナーシップの強化と共創～』に出展 

Par�cipated in JICA event "Connec�ng with 
Ukraine - Strengthening and Co-crea�ng 
Ukraine-Japan Partnership  

高校生の海外留学支援事業「世界を目指

す若者応援事業」を活用し、留学に挑戦

した高校生の報告会を実施しました。 

アメリカをはじめ、オランダ、ベル

ギー、フランスなどで約１年間の留学を

終えた高校生が、留学での経験や、それ

を通じて得た能力、自身の変化などにつ

いて、発表しました。また、これから留

学を考える学生の方々に向けて、「恐れ

ず、チャレンジしよう！」と力強いメッ

セージを発信しました。 

Dates announced! 
TICAD9 will be held in  
Yokohama City from  
August 20 to 22, 2025  

日程決定！ 

TICAD9は、2025年８月20日から

８月22日に横浜で開催 

日本政府がウクライナ政府関係者を招待して開催した「日ウ

クライナ経済復興推進会議」（２月19日）に先立ち、ウクラ

イナの方々やウクライナを支える様々な関係者をつなぐJICA

イベントが開催さ

れました。2月15日

から17日の3日間で

延べ約 1200名が参

加するなか、横浜

市も出展し、姉妹

都市であるオデー

サ市へこれまでの

支援や民間企業等

との情報交換を行

いました。 

今後、横浜市の都市づくりの知見や横浜市内企業の技術力

を、オデーサ市をはじめウクライナの復旧・復興に役立てて

いきます。  

On February 19, the Japanese government invited Ukrainian 
governmentÊ officialsÊ toÊ theÊ Japan-Ukraine Economic Recovery 

Promo�onÊ Conference,Ê whichÊ
was preceded by a three-day 
JICA event to connect Ukrainian 
people and various stakehold-
ersÊsuppor�ngÊUkraine.ÊTheÊCityÊ
ofÊ YokohamaÊ alsoÊ par�cipatedÊ
in the event, which boasted 
approximately 1,200 visitors, 
exchangingÊ informa�onÊ withÊ
the private sector and other 
organiza�onsÊaboutÊtheÊsupportÊ
it has provided to its sister city, 
Odesa. 
We hope that Yokohama's 
knowledge of urban develop-
ment and the technological 
capabili�esÊ ofÊ companiesÊ inÊ

YokohamaÊwillÊbeÊusefulÊforÊtheÊrecoveryÊandÊreconstruc�onÊofÊ
OdessaÊandÊotherÊUkrainianÊci�esÊinÊtheÊfuture. 

2025（令和７）年に横浜で開催され

る 第 ９ 回 ア フ リ カ 開 発 会 議

（TICAD9）の日程について、「2025

（令和７）年８月20 日（水）から８

月22 日（金）」に決定したことが、

日本政府から発表されました。 

横浜市は、TICAD9 会議の成功に貢献

し、これまで築いてきたアフリカと

の友好の絆を未来につなぎます。 

The government of Japan has an-
nounced that the 9th TokyoÊInterna�on-
al Conference on African Development 
(TICAD9) hosted in Yokohama City 
next year will be held from August 20 to 
22,Ê 2025.Ê YokohamaÊ CityÊ isÊ commi�edÊ
to the success of TICAD9 and to building 
on the bonds of friendship with Africa 
that have been forged over the years.  
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2022年２月 

2022年３月 

 25日 

 

 ４日 

２日 

 
10日 

 ロシアによるウクライナ侵略から2年  

～本市のウクライナ支援・交流の取組～ 

戦時下にあるオデーサ市トゥルハノフ市長と、山中市長がオ
ンライン会談を行いました。 

会談では、山中市長が、オデーサ市とウクライナの方々の安
全を心配する気持ちと、横浜市民の心はともにあることを伝
えました。 

ウクライナ避難民の方の受入れや生活の支援に備えるため、
多文化総合相談センターと市内11か所※の国際交流ラウンジ
に相談窓口を開設し、相談を受け付けています。  

 
※令和５年２月に「いそご多文化共生ラウンジ」が開設され

 

 現在は市内12か所の国際交流ラウンジで相談を受け付けて
 

 います。 

ロシアによるウクライナ侵略が始まった翌日に、抗議の市長
コメントを発出しました。 

ロシアによるウクライナ侵攻に対する市長コメント発出 

市庁舎をウクライナカラーにライトアップ 

オデーサ市長と山中市長がオンラインで会談 

「ウクライナ避難民支援相談窓口」を開設 

令和４年３月２日から、ロシアによるウクライナ侵略への抗
議と国際平和への祈りを込めて、横浜市庁舎の一部をウクラ
イナ国旗をイメージした色にライトアップしています。 

 24日 ロシアによるウクライナ侵略が開始 

横浜市とオデーサ市は、共に戦火による焦土の中から復興したこと、国際港湾都市であることを縁として、1965年に姉妹都市提
携を行い、医療・スポーツ交流等を行っています。
横浜市は、令和4年2月24日から始まったロシアによるウクライナ侵略を受けて、ウクライナから避難されてくる方々に対して市
民・団体・企業が一丸となった「オール横浜支援パッケージ」による支援や、避難民の方々の交流拠点として「ドゥルーズィ」
を運営するなど避難民支援を行ってきました。また、姉妹都市オデーサ市に対して、公民連携で現地の復旧・復興に貢献するた
めの取組を進めています。これらの取組をはじめ、本市がこれまでに行ってきた取組をご紹介します。

３月10日から６月10日まで、横浜市役所と全区役所に募金箱
を設置しました。 

３月10日から４月11日までに行った募金では約2,400万円が
集まり、ウクライナ赤十字社を通じて現地の人道支援に役立
てられました。また、４月12日から６月10日までに行った募
金では約1,500万円が集まり、ウクライナから横浜へ避難さ
れた方々の生活を支援するために活用されました。 

ウクライナ現地及び避難民のために募金を実施  10日 
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赤岡米州事務所長が国連日本政府代表部の石兼特命全権大
使と面会し、３月23日に横浜市会でなされた「ロシアによ
るウクライナへの侵略を非難するとともに、国際紛争にお
ける武力行使の根絶を求める決議」を手交しました。  

ウクライナ情勢に関する横浜市会決議を 

国際連合日本政府代表部に手交 

山中市長及び清水議長が駐日ウクライナ大使館を訪問し、
セルギー・コルスンスキー大使と面会しました。 

面会では、実施している募金について伝えるとともに、引
き続き大使館と連携しながら支援を行っていくことを確認
しました。 

ウクライナ避難民支援相談窓口と連携し、住まいや就学・
就労、医療・福祉など、幅広い分野における具体的な対策
について検討し、迅速な対応と組織的な支援を行っていく
ために、関係局で構成する「横浜市ウクライナ避難民等支
援対策チーム」を立ち上げました。 

 
※令和４年５月16日付で全区も対策チームに加入 

令和４年４月15日から、市民・企業・関係機関等と一体と
なった「オール横浜支援パッケージ」を開始しました。 

現在も、ロシアによるウクライナ侵略により避難を余儀な
くされた方々が横浜で安心して生活できるように、避難民
の方々の支援を行っています。 

駐日ウクライナ大使と面会 

横浜市ウクライナ避難民等支援対策チームを設置  

ウクライナ避難民支援メニュー「オール横浜支援パッケージ」 

2022年４月 

 16日 

 ４日 

 

25日 

 15日 

横浜市の姉妹都市であるウクライナ・オデーサ市を紹介す
る写真展が４月28日から５月29日まで、横浜ユーラシア文
化館で開催されました。観覧料はウクライナ避難民を支援
するために公益財団法人横浜YMCAへ寄附されました。 

「姉妹都市オデーサに思いを」写真展を開催（4月28日～5月29日） 
 

28日 
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ウクライナから横浜に避難されて来た方々にホスピタリティ
を提供する、ウクライナ交流カフェ ドゥルーズィ※を開設
しました。 

ウクライナ避難民の皆様が母国語で情報交換し、安心して交
流できる場や、市民や企業の皆様からのお申出と避難民の皆
様をつなぐ場として利用されています。 

※「ドゥルーズィ」は、ウクライナ語で「ともだち」という 

 意味  

ウクライナ人道支援のため、神奈川県フィルハーモニー管弦
楽団の演奏によるチャリティー・コンサートを開催しまし
た。チケット代は全てウクライナ避難民等に対する人道支援
のために寄附されました。 

※「ウクライナ人道支援チャリティー・コンサート実行委員 
  会」に横浜市も参加 

ティムラズ・レジャバ駐日ジョージア大使が訪問されまし
た。ジョージアの郷土料理を振舞っていただき、ウクライナ
避難民の方々と交流されました。 

交流拠点「ウクライナ交流カフェ ドゥルーズィ」を開設 

ウクライナ人道支援チャリティーコンサート 

ジョージア大使が「ウクライナ交流カフェ ドゥルーズィ」を訪問 

2022年５月 

 
８日 

 
12日 

KDDI株式会社の協力により、ウクライナから避難されてき
た親子13人が、田植え体験に参加しました。 

ウクライナ避難民の方々が田植え体験に参加 

2022年６月 

 11日 

 
28日 

ウクライナ避難民の方の就労を後押しするため、ハロー
ワーク横浜と連携し、就労支援セミナーを開催しました。
セミナーには、WEB参加含む15名の避難民の方々が参加し、
日本で働くうえでの基本的なルールについて学びました。  

 

14日 
ウクライナから避難された方々向けの 

就労支援セミナーを開催 
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横浜市国際交流協会（YOKE）が、避難民の方々を対象とし
た日本語ワークショップを開催しました。 

参加した方々は、折り紙を使ったカレンダーを作りながら
楽しく日本語を学びました。 

 
24日 ウクライナ交流カフェで日本語ワークショップを開催 

2022年７月 

 
13日 ウクライナ駐日大使がウクライナ交流カフェを訪問 

セルギー・コルスンスキー駐日ウクライナ特命全権大使が
ウクライナ交流カフェ「ドゥルーズィ」を訪問され、避難
民の方々と懇談されました。 

山中市長がウクライナ支援の取組を紹介するとともに、こ
れまでのカフェの取組をまとめたアルバムを大使にご覧い
ただきました。 

移動式浄水装置がオデーサ市に到着 

 18日 

 19日 

 

 

柔道クラブの子どもたちが一時避難

日本の柔道家と練習・交流  

姉妹都市のオデーサ市にある柔道クラブ「ヨーロッパ」の
子どもたちとコーチが、一時避難のために来日しました。
8月には、子どもたちが井上康生さんや西山将士さんなど
のオリンピックメダリストから指導を受けました。
また、桐蔭学園や浅野高校などの柔道部と合同で練習を
行い、交流を深めました。

オンライン会談におけるオデーサ市長からの要請等を受
け、横浜市が支援する移動式浄水装置が独立行政法人国
際協力機構（JICA）の協力を得て、オデーサ市に到着し
ました。
その後、移動式浄水装置33台のうち5台が、オデーサ市
からミコライウ市に貸与されるなど、ロシアの爆撃の影
響で浄水施設等が破壊され、深刻な水不足が発生する各
地において役立てられました。
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2022年10月 

オデーサ市から駐日ウクライナ大使館を通じて、ウクライ
ナ交流カフェ「ドゥルーズィ」に、ウクライナ語の絵本を
寄附していただきました。 

 

オデーサ市がウクライナ語の絵本をウクライナ交流カフェに寄附  
12日 

ウクライナ避難民の方々が、横浜市民を中心としたバンド
とコラボレーションし、ウクライナの平和の祈りを込めて
歌を披露しました。 

 15日 ウクライナ避難民の方々が横浜音祭り2022のステージに出演 

荒汐部屋の荒篤山関がドゥルーズィを訪問し、ウクライナ

避難民の方々と交流しました。 

子どもたちが荒篤山関と押し相撲などを行ったりするな
ど、和やかな雰囲気で交流しました。 

荒汐部屋の荒篤山関がウクライナ交流カフェを訪問  
13日 

2022年11月 

UNHCRのフィリッポ・グランディ国連難民高等弁務官が、
日本の自治体との連携強化の取組の一環として横浜市を訪
問され、山中市長との面会後、ウクライナ避難民の方々と
交流されました。 

国連難民高等弁務官事務所（UNHCR）グランディ国連難民 

高等弁務官が横浜を訪問し、ウクライナ避難民と交流 
 ７日 

2022年12月 

オデーサ市から、横浜市の支援に対するお礼と、両市の関
係や現地の状況等をまとめた動画をいただきました。  

 
※動画は、右の二次元コードから 
 ご覧いただけます。 

オデーサ市から、本市のウクライナ支援に対する 

メッセージ動画をいただきました 

 
10日 
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成田空港から発送された防寒服及び中敷用カイロがオデー
サ市に到着し、屋外で建物や道路の復旧作業に携わるオ
デーサ市民の防寒対策に役立てられました。  

防寒服等の防寒対策物資をオデーサ市に支援  
 

13日 

VAMOS TOGETHERと連携して、ウクライナ避難民の方々 

とインクルーシブスポーツなどの交流イベントを開催 

Y-PORTセンター公民連携オフィスGALERIOで、ドゥルー

ズィ交流イベント「VAMOS TOGETHER・Будьмо ге

й」を開催しました。 
本イベントは、一般社団法人 VAMOS  TOGETHER（代表 
アレックス・ラミレス氏）と連携して行い、国籍や障害の
有無に関わらず誰でも楽しめるインクルーシブスポーツを
体験し 、多くの避難民の方々が盛り上がりました。 

 
18日 

横浜市で安全に暮らしていくため、地震をはじめ災害に対
する防災への意識を高めていただくことを目的に、消防局
横浜市民防災センターと連携して防災体験を開催しまし
た。 

避難民の方々は、関東大震災と同程度の地震体験や消火器
の使い方、煙からの避難方法を学びました。 

横浜市に避難しているウクライナ避難民の方々向け

に防災体験を開催 
 

21日 

１月25日、「オデーサの歴史地区」の世界遺産登録決定に
際して、山中市長がビデオメッセージを送りました。 

動画は、２月８日のオデーサ市議会において放映されまし
た。  

世界文化遺産登録決定に際して、横浜市長の 

メッセージがオデーサ市議会で上映 

2023年２月 

 ８日 

2023年３月 

オデーサ市のトゥルハノフ市長が横浜市を訪問し、「持続
可能な都市発展に向けた技術協力に関する覚書」の締結を
行いました。 

その後、横浜市会本会議場で演説し、その中で横浜市の支
援に対するお礼と更なる連携強化などについて述べられま
した。 

オデーサ市長が横浜を訪問   16日 
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ウクライナ避難民の方々と横浜市民の皆様の交流イベント
「Smile for Tomorrow and Peace in Ukraine」を開催し
ました。 

イベントでは、ウクライナと横浜市のバーチャルツアー体
験や、ウクライナ伝統楽器バンドゥーラの演奏等の音楽 
ステージなど、たくさんのコンテンツで盛り上げました。 

ウクライナ交流イベント「Smile for Tomorrow and Peace  

in Ukraine」を開催 
 

19日 

横浜メディアビジネス総合研究所（YMBL）との協働事業に
より、平和の大切さについて改めて考えていただくきっか
けとなるような動画を作成しました。 

市内の小中学生がウクライナ国立バレエのダンサーと交流
し、平和について思いを巡らせています。 
 
※動画は、右の二次元コードから 
 ご覧いただけます。 

「平和に向けて、いま、私たちができること～よこはまからの 

メッセージ～」平和について考える動画を公開  
 

24日 

2023年５月  

 

 

ウクライナのインフラ関連省庁及び
自治体の代表団が横浜市を訪問・視察

 

 

 
18日 

ウクライナのインフラ関連省庁の元副大臣を筆頭にオデー
サ市副市長を含む5都市の副市長や部長など10名がJICAの招
へい事業により来日し、来日プログラムの一環で横浜市を
訪問して、山中市長との面会及び市内インフラ施設の視察
を行いました。

2023年８月  

ウクライナ避難民のみなさんが「ユース難民アート
コンテスト2023アートワークショップ」に参加

 

 

 18日
20日

 

ウクライナ避難民の方々が、UNHCR とユニクロが主催する
「ユース難民アートコンテスト 2023アートワークショップ」
（後援：横浜市国際局）に参加しました。
作品は後日、市庁舎に展示されました。

～
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2023年９月  

 

 

GLOBAL SUNDAY MARKET×Bo-sai 2023

絵本作家との交流
 

27日 

 ２日
３日

～

ドゥルーズィが出展し、ブースではウクライナのお人形
「モータンカづくり」、ワークショップ、缶バッジ作成、
クイズを行い、ステージではウクライナの歌や舞踊を披
露しました。

リヴィウの絵本作家 ロマナとアンドリ―がウクライナ交
流カフェ「ドゥルーズィ」を訪れ、避難民との交流会を
開催しました。
交流会の様子が TBS で報道されました。

アンカーハートの寄贈
 17日 

横浜市からの支援へのお礼と姉妹都市交流の証として、
オデーサ市から横浜市へブロンズ製のオブジェ（アンカー
ハート（錨））が寄贈されました。現在は、横浜みなと博
物館で展示しています。

2023年10月 

 

 

Y-SHIP　YOUTH　PROJECT
 

11日 

ウクライナから避難し、日本で新しい生活をスタートさ
せたユースたちと日本人の学生を中心に、ユースの故郷
と横浜の写真を集めました。ウクライナ人のユース 2 人
によるトークセッションを開催し、その後には、ウクラ
イナ人と日本人、同世代で集まり交流を深めました。

2023年11月 

 

 

Y-SHIPに登壇
 14日 

セルギー・コルスンスキー駐日ウクライナ大使が Y-SHIP
に登壇し、横浜との交流や自国の IT 産業についての特別
講演を行いました。また、ウクライナから避難し横浜に
住む学生たちも登壇し、ウクライナの IT 事情について話
しました。

NPO 法人 ICA ジャパンの招待で来日したウクライナ女性代
表団が保土ケ谷小学校に訪問し、児童との交流を通じて
母国の実情や平和の尊さを伝えました。児童から贈られ
た鯉のぼりや折り紙は、ウクライナの小学校に届けられ
ました。

 

 28日 
ウクライナから来日した女性代表団が
保土ケ谷小学校の児童と交流
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ケニアのモンバサにて、オデーサ市とウクライナの復旧・
復興等に関する協議を行いました。
また、モンバサ市内のマイクロホスピタルの運用状況を
ともに視察しました。

2024年１月  

オデーサ市と復興への協力に関する対面の協議を実施
 

21日 

2024年２月

2024年３月

 

 
15日 

JICA 事業で来日したオデーサ市パブロ・ヴーゲルマン副
市長が、2 月 16 日に横浜市を訪問し、城副市長と面会ま
した。
また、横浜では、みなとみらい地区で都市づくりについ
て視察し、横浜みなと博物館においては、オデーサ市か
ら寄贈された錨のオブジェ（アンカーハート）が展示さ
れている様子などを見学しました。

オデーサ市副市長が横浜市を訪問
 

16日 

3 月に入り、ロシア軍によるオデーサ市へのミサイル攻撃
が一層激しくなり、多くの犠牲が出ている状況を踏まえ、
横浜みなと博物館に展示されている「アンカーハート」
の前で、本市を代表して、城副市長と橋本国際局長が献
花を行いました。

オデーサ市民の皆様に哀悼の意を表し、献花を実施
 

21日 

日本政府がウクライナ政府関係者を招待して開催した
「日ウクライナ経済復興推進会議」（2 月 19 日）に先立ち、
ウクライナの方々やウクライナを支える様々な関係者を
つなぐ JICA イベントが開催され、本市も出展しました。

JICAイベント『Connecting with Ukraine 
～日ウクライナパートナーシップの強化と共創～』に出展 

横浜市ウクライナ支援ポータルサイト
https://www.ukraineportal.city.yokohama.lg.jp/
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横浜市国際局

www.facebook.com/city.
yokohama.kokusai/

Facebook

https://www.city.yokohama.
lg.jp/city-info/seisaku/kokusai/

webサイト


